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Κ Α Θ Η Κ Ο Ν Τ Α
Τό κόμμα τών Φιλελευθέρων, γέννημα 

τής ανωμάλου επαναστατικής καταστάσείος, 
έγαλοΌχήθη μέ τάς ακμαίας δυνάμεις τής 
'Ελληνικής Φυλής, έτράφη μέ τόσα και τό
σα εθνικά γεγονότα και μαζύ μέ τάς άλλας 
νίκας τής ισχύος του μας εδωκε κα! τήν θρι
αμβευτικήν νίκην τών Δημάρχων.

Ό  αρχηγός του, άπάφρισμα τής πολιτι
κής ζυμώσεως, ερριζώθη εις τήν εθνικήν 
συνείδησιν, εύρήκε γόνιμον τό έδαφος, ά- 
νεπτύχθη, Ιγιγαντώθη καί ήδη άνίΓ όλων 
αύτών τών παρασχείίεισών ύπό τοΰ’Εθνους, 
τών περιστάσεων και τής τύχης εύνοιών, υ
πάρχει ή άπαίτησις τής συγκομιδής τών 
καρπών.

Και είναι μέν αληθές «τι έδρέψαμεν καί 
εύχυμους καρπούς, όμολογητέον δμως δτι 
υπήρξαν καί καρποί ά'ωροι καί σεσηπότες, 
δπως τό Νησιωτικόν καί τό ’Ηπειρωτικόν 
ζήτημα.

Εί'μεθα τής γνώμης δτι δέλ κατέστη α
κόμη δυνατόν ν ’ άποόοθώσιν αί εύθύναι 
είς πολιτικήν ατέλειαν καί ανεπάρκειαν ή 
είς άσχετον εξωτερικήν έπίδρασιν.

‘Ό πω ς καί άν έχη δμο^ς τό πράγμα μαζύ 
μέ τήν έπάγρυπνον προσοχήν είς τά εξωτε
ρικά μας ζητήματα, έξ ίσου σπουδαίως πρέ
πει νά καταβληθή προσοχή έπί τής εσωτε
ρικής άναγεννήσεώς μας.

Ή  Ιστορία τών εθνών μά; διδάσκει δτι 
κατόπιν μεγάλων εθνικών γεγονότων επέρ
χεται κάποια νάρκη είς τήν πολιτειακήν μη
χανήν.

Ού μόνον τοΰτο πρέπει ν ’ άποφύγωμεν, 
αλλά πρέπει άναπτΰσσοντες μεγαλείτερον 
σθένος, νά συγκεντρώσωμεν πάσας τάς έ- 
θνικάς δυνάμεις καί άνδρούμενοι νά γίνω- 
μεν σεβαστοί εις τούς φίλους καί φοβεροί 
είς τούς εχθρούς.

Καί πριν, άλλά κοί ιδία τώρα μέ τόν δι
πλασιασμόν τής Ελλάδος, αί διάφοροι έσω-, 
τερικαί ύπηρεσίαι ούτε ήσαν, ούτε έφθασαν 
άκόμη είς τό οημεΐον τό όποιον άπαιτοϋσιν 
αί πολλαπλαΐ έθνικαί άνάγκαι.

’Ανάγκη άνανήψεως, ανάγκη εργασίας 
καί συστηματοποιήσεως τών υπηρεσιών.

’Ανάγκη συναισθήσεως ύφ ’ ένός έκάστου 
τής μερίδος,τήν οποίαν εκλήθη νά έπιτελέση 
εις τό μέγα έργον.

Ειδικώτερον άναφερόμεθα έπί τών κα- 
θηκόντοον τών νέων Δημάρχων καί κοινο
τικών Συμβουλών το'ΰ Κράτους καί ιδία 
πρός τούς Δημάρχους τών δύο μεγαλοπό- 
λεων τής Ελλάδος.

Τόσον οί νέοι Δήμαρχοι δσον και ή υιοθε- 
τήσασα αυτούς Κυβέρνησις άναλαμβάνουσι 
καϋ'ήκοντα απέναντι τής πόλεως 'Αθηνών, 
ήτις αποτελεί τήν ώμορφη κεφαλήν τοΰ πο
λυπλοκάμου 'Ελληνισμού καί απέναντι τής 
πόλεως τοΰ Πειραιώς, ήτις διά τής ένώσεως 
τών σιδηροδρόμων θάποβή ή εμπορική αρ
τηρία τής Μεσογείου, καθήκοντα ιερά.καθή
κοντα σπουδαία, τά όποια δέν δύνανται νά 
έκπληρωθοΰν μέ μερικάς συνήθεις δημοτι
κός εργασίας, άλλά διά βαθείας ανατομίας 
καί γενικής άνακαινίσεως είς δ,τι αφόρα τό 
εύπαρουσίαστον καί τόν πολιτισμόν τοΰ 
Κέντρου τοϋ 'Αλληνισμόΰ.

Ίδω μεν.

(ΓCL Β Ο Υ Λ Ε Υ Τ Ι Κ Ο Ν

Π  I  Κ  -  Ν  Ϊ  Κ
Έπέρασεν ή Ά 

ποκρηά καί ήλθεν ή 
Βουλή.

Είπα μεν ότι δλα 
είναι άλληλένδετα 
έδώ πέρα !

’Biti xf| είσόδφ 
τή:Σαρακοστής συγ- 
χαίρομεν τόν κ. Ρε- 
β ίν& ην , βουλευτήν 
Κυκλάδων κιΰ.,.φα- 
σουλάδαν Κυβερνη
τικών !

Χ άϊ Χ άϊ μανοϊ- 
λαμ’ όύρέ Δημοκω- 
στούλα !

Σαλάγα μέσα στή Βουλή, τούν έρμου τούν 
συνδιασμό !...

Ία τρ ίδ η ς  καί Ία τρ ό η ο ν ίο ς  εις χήν Βουλήν, 
και δμως θερ ίζει δλα δ....Γ ρυτο νησιώ ιηζ !

Καί ό κ. Μελέντζας ;
Γ ιατί δέν κουκουλώ νεται ;

ΓΙώς αλλάζουνε οί τύ.-.οι, οταν γίνονται έπί- 
οημοι !

Μ παρμπα-Γιώργο Βλάχο,ό Β;λήΓκέκας μπαί
νει είς τήν Κορυτοά, καί οί' ψ η φ ίζε ι; νά τοϋ 
δώσουν τήν Σασώνα ;

Κσί όμως πριν γίν^ς βουλευτή;, τόν έδερνες 
κάθε μέρα στόν... μττερντέ.

·%γ·

*Νάκος Νέζος, Νέζος Νάκος, Νακονέζος— 
Νεζονάκος, στροφή καί αντιστροφή τής «νορ- 
θώσεως !

’Ακούεται άπό τοΰ βήματος καί ό πρώτος 
μελαγχολικός,.. .Ιναμηάνης  τής Σ αρακοσ ιή; ! 

Μετανοείτε καί προσεύχεσθε !

·* -
Σαρακοστιανόν.
Κ ρ ιεκονχής  μέ....ρήγανι !

·« -
Έπβθήμησεν ή ψυχή μας τόν έκ Βόλου Κου- 

κιάδην  !
Ή το  ό μόνος ό.του λείπει άπό χήν Σαρακο- 

στιανήν Βουλήν.

Ού μήν άλλά παρών ό κ. Π ετσ ειά κ η ς  ! 
Σφουγγισθή ιε !

·* ·
Σκέψεις.
Τόν κ. Στράτον είς χά Ναυτικά έπρεπε νά 

διαδεχθή ό κ.,..Στρατούλης !

-Sir

Ά κτινοβολίαι Κυβερνητικοί.
Χρυσόγελως !
Χρυσοχοίδης !

Κύριε Κλέαρχε !
Νά είχατε βραστόν....τόν κ. Π ουλ ι ά α η ν  ;

-Vh
Διαλογική συζήτηαις μεταξύ Καρά καί Κου- 

τσοπετάλου.
Συγκινοΰνται τά άνακχοβοΰλια.
Καί κάποιος :
— Ταΰχα είπεν ό Καράς καί έ τίναξε τά χον- 

τοοηέταλα  μετά «Χαράς» !

Κύριε Γρανίτσα, διά τού; παραλλήλους βίους 
σας.

Κοττίκας.
Μπουφίδης.
Πουλιάσης κ λπ .

'Ολόκληρος όρνιθών είς τήν Βουλήν ! Δέν 
είνβ ανάγκη νά ταξειδεύετε στό Καρπενήσι !

Ό  κ. Μάνο; παραπονεϊται κατά τής Κυβερ- 
νήσεως γιατί δέν έξεπλήρωσε κάποια αΐτησίν 
του.

— Δέν μέ χωνεύουν έμέ, μέ κυνηγάν !
— Βρέ έλα στά καλά σου !
—  Αύτό ποϋ σά; λέω έγώ.
Κ* ενας άλλος παρεμβαίνων !
— Τ ί επαθεν ό Μάνος !
— Μ α ν ία  καταδιώξεως !..

Ξέρετε ποϋ κάθεται ό κ. Γρανίτσας ;
Στό «Τονρίστ».
Τότε ποΰ πρέπει νά καθήση ό κ.Στράτος ;

-ο
Πόσα κοινοβουλευτικώς σαρακοστιανά ή σα- 

ρακοστιανώς Κοινοβουλευτικά πρύοωπα είς τήν 
Βουλήν.

Νά ό κ.’Αλεξάκης δριμύ;, λιανός.ώς σκόροδον 
τής Κ αθαρά; Δευτέρας.

Μαΰρος καί νόστιμος ώς Ρωσσικό χαβιάρι ό 
κ. Μιχαλακόπουλος !

Αύστηρός καί σύνοφρυς καί σάν πεισμωμένος 
πάντοτε ώς καπνισμένον καί άπεξηραμένον πόδι 
χταποδιού ό κ. Άλεξανδρής.

Θέλει ολίγο ξ ύ δ ι!

Φάβα ανευ κρομμύου καί έλαίου, χυμένη κατά 
κουταλιές είς πνεΰμα καί σώμα ό κ. Βέρροιος ! 

Καίει σάν πιπεριά  ό Ίατρίδης.
Σουπιά πλέουσα είς έλαιον ό Δεμερτζής. 
Κεφαλή περιβεβλημένη μαΰρα ράσα γενείων 

καί μαλλιών ό κ. Γ ρανίτσας,Νύχτα γεμάτη πα
ραμύθια !

Ά σπάραγγος τών βουνών ό κ. Τσαξίρης. Μή 
τόν λιγύοητε γ ιατί θά τσακισθή! Νομίζεται πώς 
είνε άσπάραγγος τής σούβλας !

Π αχύ:, στρογγυλός, κόκκινος, ήδύτητα άχνί- 
ζων λάμπων ώς πλήρη; έλαίου ταρσμοκεφτές ό 
κ. Ία τρ ίδη ς !

Πάσχων έκ νηστείας άσκητής ό Γούναρης σάν 
καβουράκι, μεζές καί δκι άνθρωπος σωστός, ύ 
Νάκος, τριγυρίζει.

Ά πλοΰς ώς βρεχτοκούκιον ό κ. Κύριλλος καί 
σχίλβει ό Γρηγορίου ώ ; τομάτα πρόωρος.

Με μιά μυτίτσα ρεβυθχοΰ ό Διομήδης βρά
ζει εις τό ζουιιί τών οικονομικών, καί κορδώ
νεται σάν χαβιαρόγλωσσα ψητή ό Γρίβας τής 
’Ακαρνανίας !

Ά γριοκρεμμυδάρες τοΰ (ϊουνοϋ ό Βλάχος τής 
Λαρίσσης, στρογγυλός ώς καισαρόμηλον ό κ. 
Δημητρακόπουλος.

Καλαμαράκι άτηγάνιστον ό Ρακτιβάν, σέρ- 
νων τα μπαζακια του, σάν γένεια άπό κοντά 
του. Καίων τσούζων ώ ; μουστάρδα Γαλλική ό 
Ράλλης, καί άσπρος ώς άνάλατον καί άλάδωτον 
λαζάνιον προβάλλει ό Λαλάκιας...

Αισθάνεσαι θρησκευτικήν άνάπτυξιν πρό τοϋ 
καλού Καλαντζοπούλου, καί ζητείς ξύλο, γιά νά 
χτυπήσης τρέχοντα ποντικόν τοΰ κελλαριοΰ 
Θεοδωρόπουλον τόν...κατεπεϊγον !

"Ω τής μακρύτητος καί ΰψηλότητος, καί σεβα- 
στότητος καί μεγαλοπρεπείας καί βαρύτητος 
κανόνος σαρακοστιανοϋ, έπί τή είσοδοι σας κ. 
Θεοτόκη καί μεγάλη σποργιασμένη μελιτζάνα 
παραγεμιστη, νά ό κ. Φωτιάδης, κολυμβών στής 
ευτυχίας του τήν σάλχσαν.

*Ως ύπολειφάδιον κινείσαι κονχά χου ό Ά θα- 
νασακης!

Βολβοί σαλάτα άγροτικοί ό Μπούσδρας και 
ξυει τα γένεια χου ώ ; καλυγηρο- ό Φίλιος χών 
Φαρκαδόνων ! Πράσσου στιλβιδύνα, κορμοστα
σιά, μεγαλοπρέπεια ό κ. Καλλέργης 'κα ί παρεν
τίθενται ως ξηροί  καρποί,οί δύο Ξηροί χή ;Φ » ι- 
ωτιδοφωκίδος.

Γαμψό νυξ καί γαμψρόρινος ό κ.Στράτος έτοι- 
μος τόν Κουχουπην νά χσιμωνίση ώς έλαίαν Κα- 
λαμαχιανην, και άνορθοΰνται ώς άκάνθαι άχι- 
νου αί τρίχες χοΰ Τριανταφυλλάκου. Ραπανάκι 
ολοστρογγυλο το κεφάλι τοΰ Γκλαβά καί κερ
νάει ολους ο Χρυσοχοίδης.

Χ ΡΟ Ν Ο ΓΡΑ Φ Η Μ Α

fs> ΓΕΡΟΝΤΟΚΟΡΙΤΣ̂  ®
Τό τρελλό γεροντοκόριτσο, ή ξεμυαλισμένη 

αποκρηα έφυγε καί αύτή σβεσίεΐσα μ,αζΰ μέ τούς 
κρυστάλλινους ήχους χών γελώτων χη;.

Καί προσωπίδες καί χριανχαφυλλιά, καί κόκ
κινα καί παρδαλά νχόμινα, καί μεγαλοπρεπείς 
αμφιέσεις και χρυσοποίκιλτοι στολαί καί φαν
τασμαγορικοί α ιαβολαί καί μωσαΐκόν χρωμάτων 
κόσμου ονειρώ δους φανχασχικοΰ κόσμου, κα- 
τάκεινχαι τόρα ά κ ίιη ια , άφωνα, νεκρά τό έ'να 

‘επάνω στ αλλο, ενας μεγάλος σωρός, μία άνα- 
μνηστική στήλη χοΰ γέλωτος.

Τό άσμα έφυγε και έχάθη μαζή μέ τόν ήχον 
τών θραυομενων φιαλών καί τών συγκρουομένων 
ποτηριων. Ό  κόσμος άπενεκρώίΗ), ή μέθη έκο- 
λέσθη από φιλήματα* ή δίψα τών άτολαύσεων 
εσβέσΟη εις περιπτύξεις καί ατλωσετώρα έ ιάνω 
είς αύτά δλη ή α ίω νία  σάχλα τής ζω ή;, ή αηδία 
τής πεζότηχος.

Κ αί μένουν χά χείλη στεγνά.
Καί ό γελαστός ήλιος τής χαράς κουκουλώ

νεται με τά σύννεφά τής ύτοκρισίας.
Καί τήν λάμψιν τών μειδιαμάτων διαδέχεται 

τό μειδίαμα τής υποκρισίας.
Κ αί τόν αρμονικόν κρότον τών φιλημάτων... 

ή καμπάνα τή ; Μητροπόλεως.
Καί τήν λικνιστικήν ζάλην χοΰ χοροϋ α ί'άνα- 

θυμιάσεις χοϋ καιομένου λιβανωτοΰ.
Καί τήν θεοτρελλη άποκρηά ή σαρακοστή.
Τοιουτοτροπως ό αμαρτιολός γέλως δ διανύ- 

σας τρείς ολοκλήρους εβδομάδας εις άτοτήιια- 
τα ,... ό εκβιαστής τών χειλέων, δ κατασπατα- 
λήσας τήν εύίΐυμίαν είς τις ταβέρνες καί τούς 
χορούς και τα σαλόνια, προσέρχεται τώρα εΐ’σρ 
βής προσκυνητής τοϋ Θεοϋ, μετανοημένος άλλά 
"ασυγχώρητος εγκληματίας...*

Γρηγορεΐτε καί προσεύχεσθε.
Από τό βάλσ μέ ένα τούρ... μεταβαίνετε εις 

τήν έκκλησίαν.
Ή  άποκρηά έίτέρασε.
Καί εξημέρωσαν τά καρναβάλια... τής ψυχής.
Καί αί δυο στενοταται φίλαι καί.,, συμμαθή- 

τρ ια ι !...
Μαζή έσπούδασαν τήν υποκρισίαν.
Ή  άποκρηά καί ή σαρακοστή.
Κ αί τά δύο γεροντοκόριτσα φτιασιδομένα.
Ε Ιν ί άχώριστα.
I ά εχει συνδέσει τοσον ή όμοιότης τών χα 

ρακτήρων.
Ή  μία  έκληρ-ννόμησβ τήν άλλην.
^Ο,τι έχει ή μία τό έχει καί ή ά/ιλη.
Ί  δ ε π ρ ο σ ω π ε ί ο  ν ...

ΤΙΜΟΣ

^Β-Ισθε ό μόνος δπου μπορεΐιε να τά  φανε  
αύτά I

Καί ο μονός οπου τά χωνεύετε ώραΐα !

Σκέψις τοϋ κ. Μαρκαντωνάκη :
Ή  μόνες ποϋ δέν τροιγονχαι είναι ή ίλή- 

τοε: χοΰ Προέδρου !

Τό χραγουδάκι μας :
(Στής έλ[)ές του)

Αχ ! τί έληές στολίζουν τήν μορορή σου
οαν λ^όδενΟοο, λές μοιάζεις μέ κλαδιά
γεμάτο άπό καρπό..,. Γ ιά  συλλογίσου !
ή ....τσίχλες άν σέ πάρουν μυρωδιά !...

ΤΟ ΚΕΝΤΡΙ

Κ Ο Υ Λ Ο Υ Μ 7 Κ

Στά Κούλουμα τόν έσερναν ό Vflo; κ ι’ ή νηά ζευ-

. , . Y«ei
και τοσο Λαφροπηδηχτα λεβέντικα έπετοϋσαν
ποΰ χό γλυκοτρεμούλιαστο χορτάρι δέν έσποϋ-

[σαν...
Λές καί φτερών’ ή λεβεντιά σάν σμίξη μέ τή

Ιχάρι !

1-1 :=ί

Η ΠΙΝΑΚΟΘΗΚΗ ΜΑΣ

Συνέχεια πάλιν οήαερον τή ; στήλης τώ ν.,,. 
αθανάτων.Κάπως άποκρηάτικη, πανηγυρική.

Ίδού  πρώτο<τ,πρώτος ό τήν εκλογήν παίξας ό 
την εκλογήν χάαας είς τών 'Αθηνών τήν χώραν!

Σ π ύ ρ .  Μ εοκ ο ι'οη ι; μέσα είς τά πένθη 
...τή ς  μαυρίλας.

’Ακολουθεί ό κλασσικός τύπος ένός ά θ η ν α ϊ-  
κονί B jjou .

Ό  κ. Φωτίου λεπτός, λεπτόν..ά('αχνουφαντος! 
Γελοιογραφικόν σκίίσο τοϋ κ. Στάμ-Στάμ,

Α Π ΰ  Τ Λ  Χ Α Ρ Ι Σ Μ Ε Ν Α

Χαρισμένο στόν γλιλττη Γ . Δημητριάθΐ]

3Απάνω στο φεγγάρι τ ’ άργυρό 
εχα> μια ώμορφη άγάπη άπό καιρό 
απάνω στο φεγγάρι τ ’ άργυρό, 

ατό φεγγάρι τ 3 άργυρό.

Είναι μιά ο)μορφή άγάπη άλήδεια 
με ώραια μαλ/.ιά, ώραΐα στή&ια, 
μά να τη φτάσω δεν μιορώ  
άπάνω στό φεγγάρι τ * άργυρό,

στό φεγγάρι τ ’ αργυρό...

Μιά νύχτα την άγάπ?]οα καλοκαιρινή,
*  εισι ως έπη αι> α τty  παραλία τη φωτεινή, 

μιά νύχτα φεγγαρόλουστη, μ έφάνη 
στοΰ φεγγαριού άπάνω τό στεφάνι· 
μά νά τήν φτάσω δεν μπορώ, άχ /  dsv μπορώ 
άπάνω στό φεγγάρι τ1 άργυρό, 

στό φ$γγάρι τ3 άργυρό..,

Τι άν περιαένω τώρ* άπό καιρό
πώς μιά ωραία βρα^υά &ά τήν χαρώ.,.
Α ύ ιή % άπανω στό φεγγάρι τ * άργυρό— 
κα 'ι περιμένω, περιμενω έγώ 
κάτω άπ* τό φεγγάρι τ ' ά ·γυρό... 
καί περιμένω άπό καιρό, άπό καιρό.

Α θή να  Χ ά ο η ς  Θ .

σ α τ υ ρ ι κ ή

Α ί έκλογαί
ΓΙολύ μ υοιλα πλάκωσε στών ’Αθηνών τή ράχη 
καί δώσιου ψήφους ά π ’ έδώ καί δώστου μοϋρα

,  ,  1 [ '“ ΧΉ
και μέσ στο τοσο πατερνιΐ οι τόσοι ψηφοφόροι
στόν Τουφεξή ποΰ ιϊχα νε  λατρεία «αί άγάτη
ψηφίσαν καί τόν κάνανε μανρον σάν τόν ά^άπη.

Σαρακοστή
'Κλίές, χαλβάς καί ταραμάς 
και φρίκη καί νηστεία 
καί τό μυαλό μ ον. άλλοίμονο 
μιά σκέψι τό ζαλίζει

στή τόση πενιχρότητα 
στή τόση όηΊία 
τό τί θά τρωη ό Κλέαρχος 
καί τί θά κολαισιζη.

Τό σκάνδαλον
Τ ί Οορνβας καί τί φωνές καί πόση φασαρία...', 
τ.ό σκάνδαλο έγέννησε άγίατρευτο κακό '
ίνα  Κ α ρ ο β ι που.ιχονταν, λέει ά π ’ τήν ’Αγγλία, 
έπήγε κ ι’ άραξε, Θ έ. ...μεσ’ τόν Ε ιρηνικά.

ΣΑΡΑΚΟΣΤΗ
Σαρακοστή άγια καλώς μάς ήλθες πάλι 
εξω το τόσο γλέντι, ή τρέλλα,τό μεθύσι 
ησύχασε τή φούρια τής Ά ποκρηάς τή ζάλη 
κ ι’ή χάρις σου αμέσως τά ζήτημα ας λύση. .

Σαρακοστή άγια, δός μου κάμποσο νοϋ 
κ ι’έμπρό; μας ά ; ανοίξουν ?; πόρτες τ ’ούρανοϋ

’Εμπρός διπλές μετάνοιες κ ι’ εύλάβεια μεγάλη 
άς εϊνε τό φαγί μα ; ξηρό ψωμί κ ι’ έληά, 
τό στήθος ας κτυποϋμε, το κουψιο μας κεφάλι 
κ ι’άς σέρνουμ’ ά π ’τή ρίζα μέ λύσσα τα μαλλιά.

- Σαρακοστή άγία έλέησον ήμάς 
καί σύμβολον άς είνε γιά μάς ό ταραμάς,

!1 ρέβαις τά φασόλια, τά σκόρδα, τά ρεβύθια 
άς δυναμώσουν δλων τ ’ άξύνατα κορμιά. 
Θάρρος,φωτιά άς χύσουν μές τού Ρωμηοϋ τά

[στήθεια
νά φάνε μέ τά δόντια τούς Τούρκους μονομιά.

Σαρακοστή άγία βοήθησε μας σύ 
τόν ένδοξο Σουλτάνο νά κάνουμε τουρσί.

Χριστέ αί Παναγιά, Ά γγελοι κ ι’ ’Απόστολοι 
ή χάρις σα; ή θεία σ’ έμάς άς κατεβή 
άς στραβωθούν οί Τούρκοι σέ μιά ήμέρα όλοι 
νά κάνουμε γιουρούσι στού; Τού .κους σάν

[στραβοί.
Σαρακοστή άγία ό νειός μας βασιληάς 
στήν Πόλι μας νά φάη τ ’ άρνί τής Πασχαλιάς.
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ΑΠΡΟΟΠΤΟΣ ΟΜΒΡΕΛΛΟΦΟΡΙΑ «
— Κατά τό δείπνο, καί τό γλύκισμά μας !
Καί ποιός δέν Ο-υμάται της εκστρατείας τό 

γλυκό... ποΰ έφύετο μέσα στούς ξεχειλισμένους 
άπό τήν βροχή αγρούς ;

Οσοι έφαγαν καλαμπόκια γιά νά χορτάσουνε 
πιπίλιζαν κατόπιν καί τό κοτσάνι, ποϋ ειχε μια 
γεύσι υπόγλυκη μέσα είς τήν ψύχα του. Κατά 
τήν μάχην μαλιστα των Γιαννιτσών, ποϋ άπό τήν 
ορμήν τοΰ Ελληνικού στρατοΰ έλεγαν οί Τούρ
κοι δτι τούς Ελληνας τούς μέθυσεν ό Διάδοχος 
και γ ι αύτό ρίχτηκαν «σάν στραβοί» άπάνωτους, 
οί "Ελληνες είχαν τρεις μέρες γιά νά φάν’ καί 
τήν Τ ε τ ά ρ τ η ν , δ τ α ν  έτελείωσεν ή μάχη πειά καί 
έφθασαν τής εφοδιοπομπής τά πρώτα άλογα, έ- 
πήραν από 15 δραμια ψωμί ό κάθε ενας !

Και ομως δλοι είχον δρεξι καί δλοι ήστειεύ- 
οντο μέ τά παθήματα τους ταΰτα !

Επέρασε το αυτοκίνητο τοΰ Διαδόχου, τοΰ

Κ ι’ εβαινε με κωμικήν σοβαρότητα ή όμβρελλο- 
ι ψορία οι"τη !

ενα άλλο αυτοκίνητο, μέοποίου προεπορευετο 
κόσμο*μεσα.

•— Τ ί κάνετε, παιδιά ;
— Πεινάμε, 'Υψηλότατε !
— Τώρα θά φάτε Τούρκους νά χορτάσετε !

Ο ί εξαπλωμένοι άπό τήν Ιξάντλησιν καί τήν
ταλαιπωρίαν στρατιώται έπί τή θέα τοϋ Διαδο
χικού αυτοκινήτου, ήγείροντο καί χαιρετούσανε 
μέ ενθουσιασμό.

Οί εϋζωνοι πετοΰσαν ψηλά τά φέσια. Ό  τότε 
Διάδοχος, ποϋ έχει ιδιαιτέραν αγάπην στούς εύ
ζώνους, τούς έρωτοϋσε πάντοτε :

*- ΙΙώς είσθε, βρέ παιδιά ;
— Σάν τούν πεινασμένου λύκου !
—"Εννοια σας καί δλοι έτσι ήμαστε !
υαρακάτω ήτανε ένας στρατιώτης Παπαχρή

στου. Μόλις ειδε το Ηασιλικόν αύτοκίνητον ση
κώθηκε καί έλαβε στάσιν προσοχής.

1 ειά σου, παλληκάρι ! Πεινάς κ ι’ έσύ ;
— Πεινάω, λέει !
Ιό τ ε  άπό τό προπορευόμενον αύτοκίνητον τού 

πεταςαν μιά λειτουργία καί άπό τό δεύτερο τοϋ 
Διαδόχου δυό πακέτα σοκολάτα.

— Πάρε νά φας έσύ κ ι’ έχει ό Θεός γιά ιιάς!
'%.

Ο Θεος ομως είχε γιά δλους. "Οταν ό στρα
τός έμπήκε στά έγκαταλειφθέντα Γιαννιτσά, τά 
όποια έκαίοντο, οί άνδρες, άψηφοΰντες καί τάς 
φλόγας καί τούς κινδύνους πού έκρύπτοντο μέσα 
στά σπήτια, έρρίχτηκαν ζητούντες άρτον καί φαΐ! 
Καί παρουσιάσθη τότε κωμικοτραγικόν θέαμα 
χιλιάδων πεινασμενων, διά τό οποίον θά  άπασχο- 
λήσωμεν ιδιαίτερον κεφάλαιον. Κάθε ενας κατε- 
βρόχθιζε μέ βουλιμίαν δ ,τ ι εύρισκεν. Ά λλ ο ι έ
τρωγαν κομμάτια ζάχαρι έδώ, άλλοι έχούφτωναν 
άλεϋρι. άλλοι πετιμέζια, πού εύρεθήκαν άφθο
να, άλλοι τυριά, καί κάποιοι ' Επτανήσιοι, εύρόν- 
τες σ’ ένα σταύλο σκοτεινό ένα χαριτωμένο γαϊ
δουράκι  τό έσφαξαν άμέσως έπί τόπου, έκλα-
βόντες αύτό γιά μοσχαράκι !

Τούς είχε στραβιόσει ή πείνα γιά καλά !
Πολλοί, άντί νά φάνψωμί, έτρωγαν μιά αναμ

μένη κεραμίδα στό κεφάλι καί άλλοι, εΰρόντες 
σέ κάτι σταμνιά μέσα χριίιματα άνελίνης Λολλών 
ειδών κΑί νομίσαντες δτι' είνε σερμπέτια > κα- 
εχρωματίσβησαν από αύτά καί ποικιλόχρωμοι,

σαν Αρλεκίνοι, παρουσιάσθησαν είς τά συντάγ- 
ματά των, καθώς έβγήκαν έξω καί άνέλυσαν ή 
μπογιές άπ’ τή βροχή !

Κάπου έκεϊ εΰρέθηκαν καί κάτι όμπρελλάδικα 
Καί οί στρατιώτες, πού μέρες ή βροχή τούς έ
δερνε, άποχωροΰντες άπό^ τήν καιομένην πόλιν 
έπήραν καί άπό μίαν όμπρέλλα παραμάσχαλα.

Καί δίαν ό στρατός έκίνησε, κατευθυνόμενος 
εναντίον τής Θεσσαλονίκτ|ς, ύπό τήν άτελείωτον, 
τήν ξεθεωτικήν έκείνην βροχήν, πού τήν ήσθά- 
νεσο νά σέ μουσκεύω άπό άηδίαν καί έκνευρι- 
σμόν μέσα έως τό κόκκαλό σου, παρουσιάσθη 
αίφνης ώραΐον γραφικόν καί ύπέροχον έν τΓ) σο
βαρή κωμικότητί του θέαμα : Ό μπρέλλες διάφο
ρες, ποικίλες, μικρϊς, μεγάλες, γεροντικές όμ
πρέλλες, χρωματιστές καί κεντημένες όμπρέλλες 
γυναικών, μαύρες όμπρέλλες κομψές ποΰ ήσαν 
σαν άστεράκια, καί όμπρέλλες μεγάλες σάν σκη
νές, πρασινωπές όμπρέλλες ιατρών, καί τερά
στιες χονδρές ’Ιταλικές όμπρέλλες γαλάζιες, λι
νές ή άπό πρόστυχο πανί όμπρέλλες, άλεξήλια 
καλοκαιρινά άραχνούφαντα καί χονδρόπανα διά 
τούς όμβρους τοϋ χειμώνος, όμπρέλλες δαντελλέ- 
νιες, καί όμβρέλλες μέ χονδρές μπανέλλες σάν 
μπαστούνια, κόκκινες, γαλάζιες, πράσινες, κίτρι
νες, πολύχρωμες, χρ υσ ο κ έντη τά μ ενεξεδέν ιες , 
τριανταφυλλιές όμπρέλλες, ήνοίχθησαν άπό εκα
τοντάδας στρατιωτών γενειοφορούντων, άτημε- 
λήτων, άγρίων έκ τής μάχης, τσαλακο>μένων, 
φορτωμένων τούς γυλιούς, λασποβουτημένων άπό 
ήμερών κατάκλισιν μέσα στής λάσπες, ξεσχισμέ
νων, διαβρόχων, χιλιοπαιδευμένων.

Καί έβαινεν ή όμπρελλοφορία αύτή μέ μίαν 
κωμικήν σοβαρότητα, μέ μίαν παρδαλήν καί πα- 
ραδοξον έπισημότητα ύπό ένα θολόν καί μαΰρον 
ουρανόν, ό όποιος είχεν άναλύσει, ό όποιος κα- 
τερρεε, θαρρείς, είς μπουμπουνητά καί βροχήν 
ραγδαίαν.

Καί υπό τήν παράδο
ξον αύτήν σκηνήν έβάδι- 
ξε, γελών, άστειευόμε- 
νος, παίζων μέ τά βάσα
νά του ό στρατός.

—"Ε, Βασιλάκη ; Μή 
καμαρώνεις τόσο μέ τή 
μαύρη τήν όμπρέλλα σου. 
Σαν τήν ΓΙανο^γούλα,τοϋ 
χωριού μου τήν μαμμή, 
μοϋ φαίνεσαι !...

— Μαρίκα, Μαρίκα! 
Σήκωσε τό μεσοφόρισου, 
μή λασπωθή ! ,..

Καί δταν ,πέρασε, ύπό 
τήν κλαδωτήν λευκήν 
του όμπρέλλαν, ό έπιλο- 
χίας, σοβαρός καί ξυλο

μύτης, μέ σουφρωμένο χείλος άπό αύστηρότητα 
καί αύτοσεβασμόν, δλοι οί στρατιώται έ ψιθύ
ρισαν :

— Σσσσσσς. Σούτ ! Περνάει ή κυρά Δα
σκάλα !

"Ενα Ναξιοϊτη κοντόν καί 'στρογγυλόν, ποϋ 
έκανε πώς θύμωνε, τόν έλεγαν Αρσακειάδα, 
ποϋ πήρε δέκα είς τά 'Ελληνικά καί πάει μέ 
τήν όμπρελλίτσα της καμαροηιένη στή μαμμά 
της >.

— Ί 'ίτ  ! Ψ ιτ ! Δεσποινίς !

Τό όμπρελλίνι σου 
καί τό σκαρπίνι σου 
τύ είδα κρεμασμένο 
στό παραθύρι σου ! ...

"Ιΐρχισαν ήδη νά τραγουδοΰν οί στρατιώται, 
δτε χονδραί φωναί άκουσθήκαν άπό πίσω, τών 
άξιωματικών πού προσπαθούσαν νά φανούν σο
βαροί, ενώ μόλις κρατούσαν τά γέλοια.
, — Κλείστε καί πετάτε τής όμπρέλλες γρή
γορα. Στρατός εισθε σείς ή Καρναβάλια ;

Μερικοί, ο ί δειλότεροι, τής έκλεισαν, χωρίς 
δμως νά τής πετάξουν, οί άλλοι δμως έξηκο-

κνρα μαμή

! λούθουν νά στεγάζονται καί νά βαδίξουν καμα- 
ρωτοί-καμαρωτοί σάν χήνες.

— Καλέ, πώς θά  τήν πετάξω ! ύπεκρίθη ένας 
Ζαχαρούλης ονομαζόμενος, ποΰ κρατούσε [ένα

όμπρελλΐνο," μέ γυναικεΐαν 
ψιλήν, χαϊδευτικήν φωνήν, 
μέ μαλώνει _ ή μαμμά μου !

Κ’ έπειτα άποτεινόμενος 
είς ένα άλλον γενειοφόρον 
καί υψηλόν ξηρόν Λευκά- 
διον ποΰ κρατούσε μαύρη ν 
μεταξωτήν όμπρέλλαν :

— Θείτσα ! Θείτσα ! νά 
τήν πετάξω τήν όμπρέλλα: 

Καί ήκούσθη άγρία τής 
θείτσας ή φωνή :

— "Οχι, Ζαχαροϋλα μου,
„  νά μή μοϋ βραχής κα ί........

Νά καί ή κνρά δασκάλα λυώσης Iα
Οί άξιωματικοί έσκύλλιασαν :
— Μωρέ θά τής πετάξετε ή οχι ; Στρατιώ

τες ή παλλιάτσοι είσθε σείς ;
Η  όμπρελλοφορία δέν μπορούσε πλέον νά 

κράτηση. ΙΙρωτος ένας Σκιαδαρέσης έσκυψε 
καί τήν έχωσε ανοικτήν είς τό λασπωμένον καί 
παχύ χώμα τών χωραφιών.

Στόν τύπο ποΰ σέ πρωτοεϊδα 
θέ νά φυτεύσω όμπρελλιά 
γιά νά τρυπώνω άπό κάτω 
άμα μ οΰ .... χύνεις τά νερά.

Καί δλοι τόν έμιμήθησαν στήσαντες τής όμ
πρέλλες άνοιχτές έπάνω είς τό χώμα. "Οταν ά- 
πεμακρύνθη ό στρατός, περίεργον θέαμα πα- 
ρουσίασεν ό έρημος πειά έκεϊ πέρα τόπος. Πα- 
ράςενα καί τεράστια μανιταρια υπερφυσικά χι- 
λίων χρωμάτων καί ειδών είχον φυτρώσει μέσα 
στά νεροπελαγωμένα τά χωράφια ! ....

ΣΤΑΜ. ΣΤΑΜ.

Α Υ Τ Ο Κ Ρ Α Τ Ο Ρ Ι Κ Ο Ν ^  Α Ν Ε Κ α ο Τ Ρ Ν
Ο Αύτοκράτωρ τής Γερμανίας Φρειδερίκος, πα

τήρ τον σημερινόν ΓονΙΜ μου, εξερχόμενος κα»' 
εκαστην εκ τής ανατολική; μεγάλης ϋνρας τών ανά
κτορων τον, αννεί&ιζε νά άπενΰννη τάς εξής τρεις 
ερωτήσεις, τηρών πάντοτε τήν αύτήν σειράν μηχανι
κώς, προς τον σκοπόν στρατιώτην τής ϋύρας έκεί- 
νης . 'Ηοοων ετών είσϋε ;» ,ΙΙόοαετη υπηρετείτε; , 
«Οι αξιωματικοί και νπαξιωματικοί σου ανμπεοι- 
φερονται καλώς ;> Έλάμβανε di διαφόρου; άπαν- 
τησεις.

Η μέραν τινά κατά τήν έξοδόν τον, έξ άνεξηγή- 
τον. ολως εκτροπής εκ τής σειράς ψ  ίτήρει, ίπεν- 
~ ψωτησιν πρώτη ν. Ό  σκοπός,
οατις ητο ί  άλλος εθελοντής, πρό δύο μηνών κατα
ταχτείς εν τψ ΙΙρωσσικώ στρατό,, είχε διδαχίϊή 
παρα συνάδελφων τον την Ιδιοτροπίαν τοΰ Αύτοκοά- 
τορος και ειχεν εκμαϋει είς καθαρόν γερμανικήν
]α·1 I f . a  *ατα at'ea,v ^σ ντή σ εις , καταφαινονσας 
την αλησειαν των απαντήσεων του, τά; ,i>> hr,·. 
<2 μηνα;. και άμφότεροι., ίπομένω; εδωκε τήν 
πρωτην απαντηοιν, δηλ. δτι ίπηρετεΐ 23 έτη I

Ο Φρειδερίκος μετ' εκπλήξεως άκούσας τάν χρό
νον της υπηρεσίας τοΰ στρατιώτου, άπευύύτειτήν  
πρωτην ερωτησιν : ,ΙΙάοων ετών είσϋε ■> *0
στρατιώτης, οστις ώς ήν επόμενον, ίνόμισ,ν δτι

ζΆ ζ° ά+Ε&τζ :::■Αίτο
εσκεφϋη δτι δυνατόν νά ήτο άνισόρροπος^Τρωτώ^ 
μενος και τ , ,  λίγει : ,ΙΙοΐο; εκ τών δύο μας ε ί ε  
τρελλος ;» « Αμφότεροι>, άπαντα ό σκοπός είς τήν 
τριτην ταντ,,ν ερωτησιν τοΰ αύτοκράτορο; ,  άπογω· 
ρησαντοςενγΗ ω τι διά τό ά κ ο ύ σ ιΐ π ά ίη μ ά ° Ζ .

^ ί 1· Ί ω .  Ι’ο ιιπ ό κ ο ς

% % Ο ΑΝΗΦΟΡΟΣ % %
Σιγά, μον λέει, υπομονή, καρτίρει καί Kaorjn,, 
και τοντος ο κατήφορος ανήφορο W  φέο„ ' 
κ.ι εγω τον αποχρίνομαι :

μά σάν κοπονν τά πόδια μ  ο ^ Τ Ι ά Ζ , π ζ ώ ^ ά -
ίνέβω ;

Maoia'Aoiawutol
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έγινε πλέον εντελώς ελληνικόν, εντελώς
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Ά π ο  τάϊ αμφιέσεις ε ίς  τά κεντήματα.— Ί ί  μόδα 

τών κεντημάτων.—"Ο,τι έζωγράφισαν ο! αρχαίοι 
τό κεντούμε οήμερα ήμιις.·— Τί μάς δίδουν τά άο- 
χαΤα αγγεία.— Το άγνον ’Ελληνικόν.

"(Λτι συνέβη έσχάτως είς τήν μόδαν τών αμ
φιέσεων τών κυριών, ή επιστροφή δηλαδή είς 
τήν άρχαίαν έμμορφιάν καί απλότητα, συνέβη

χαί είς το κδτίημα. Το κέντημα, τό όποϊον έφι- 
λοτεχνεϊτο έπί «όσους χρόνους μέ δλην τήν έλλη- 
νικήν καλαισθησίαν, τό ξένον κέντημα, τό δα- 
νεισμένον άπό .ευρωπαϊκά περιοδικά, τό όποιον 
ϊστόλιζεν ίδιαιτέριος ή νεωτέρα ελληνική τέχνη,

ίδικόν
μας καί συγχρόνως· έντελο>ς τέλειον. "Οπως είς 
τάς αμφιέσεις έτσι καί είς τό κέντημα έφθασεν 
έπειτα άπό τόσοιν αιώνων νεκροφάνειαν—διότι 
ήτο αδύνατον ν’ άποθάνη τό άρχαΐον καλόν—ή 
τέχνη τών προγόνων μας,ωραία δ,πως ήτο,τελεία, 
ΰπέορχος.

Καί νά τώρα τά νέα κεντήματα δανεισμένα

Σάς παραθέτομεν εικόνας αρχαίων αγγείων; 
τά όποια χρησιμεύουν ήδη δ ι’ άντιγραφήν λε
πτήν καί ώραίαν τών γραμμών τών στολισμάτων 
καί τών γιρλαντών των έ'πί μανδυλίων, κουρτι
νών, γύροιν τών δίσκοιν κλπ. τοΰ σπιτιού λεπτών 
τεχνουργημάτων.

Τύ πρώτον κύπελλον έχει πλουμίόια δυνάμενα 
νά στολίσουν όποιονδήποτε κέντημα. Τό δεύτε
ρο" μ ικρόν άγγεΐον επίσης καί τό τελευταϊον ά- 
κόμη αύτό τεμάχιον λαγήνου, δύναται νά δώση 
καί τήν παραμικράν του γραμμήν καί τήν παρα
μικρόν του τεχνικήν λεπτομέρειαν είς μ ίανΈ λλη- 
νοπούλαν, ή όποία θά  καθήση νά κεντήση κά
ποιο στόλισμά της.

Ή  αρχαία τέχνη εξημέρωσε πάλιν είς μίαν ύ-

την τέχνην, των απο τα αρχαία αγγεία, απο τους 
άμφορεΐς, τά κύπελλα.

Ε ίς τήν «Πρόοδον» υπάρχει θησαυρός τοιού- 
των κεντημάτων, τά όποια δέν είναι παρά τά 
έμμορφα καί άπλά σκαλίσματα τών αρχαίων αγ
γείων. Τό μάτι δέν βλέπει, παρά τό γενικόν ξύ
πνημα τής άρχαίας ζωής, τής αρχαίας τέχνης.

πέρλαμπρον αυγήν, μίαν αυγήν θριαμβικήν. Καί 
ήμεϊς πού άρχίζομεν νά ζώμεν μέσα είς τήν άρ
χαίαν τέχνην, ας εύλογήσωμεν τά λεπτά κρινο- 
δάκτυλα τών ώρα ίων Έλληνίδων, αί όποϊαι μάς 
δίδουν κάτι τό αίσθητικώς ύπέροχον. κάτι πού 
ενθυμίζει τήν εποχήν τοΰ φωτός καί τής δόξης.
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(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)

Κατόπιν δμως ή δυσθυμία του παρήλθεν άλλά 
μοΰ έκαμεν έντύπωσιν ή έπελθοϋσα σημαντική 
μεταβολή είς τήν κατάστασίν του. Παρετήρησα 
μετά λύπης δτι τό πρόσωπόν του εξέφραζε διαρ
κή άδιαθεσίαν, άκατανίκητον κατάπτοισιν σωμα
τικήν καί ιιιυχικήν. Δύ\'ασθε νά φαντασθήτε μέ 
πόσην στοργήν παρακολουθώ τάς φάσεις τής 
καταστάσεώς του. Διά νά μή τόν πτοήσω μάλι
στα καί διά νά τόν άπαλλάξω άπό πάντα φόβον 
έτήρησα σιγήν περί όλων δσα συνέβησαν είς τήν 
έπαυλιν άλλεπαλλήλως μέχρι τού τραγικού θανά
του τού Ρ ίτζ .

— Συνέβησαν λοιπόν καί άλλα άνεξήγητα 
συμβάντα πρό τοΰ θανάτου τοΰ Ρ ίτζ  ;

— Μάλιστα, κύριε. Μίαν νύκτα, περί τάς δύο 
μετά τό μεσονύκτιον, έξύπνησα εξ αιτίας μερι
κών κρότων, προερχομένων άπό τύ δωμάτιον τό 
συνεχόμενον μέ τόν κοιτώνά μου. "Ηναψα τό ή- 
ί.εκτρικόν φώς καί ήρώτησα μεγαλοφίόνιος ποιος 
ήτο' άλλά καμμία άπάντησις δέν μοϋ έδόθη. 
Ί σ ω ς  ήπατήθην. Σημειοισατε δτι μεταξύ τοΰ ί- 
ίΐικού μου κοιτώνος καί τού δωματίου τοΰ θείου 
μου μεσολαβούν διάφοροι α’ίθουσαι καί ή βιβλι
οθήκη. ’Εστάθην καί ήκροάσθην μετ’ όλίγον 
μοΰ έφάνη δτι ήκουσα τήν ώθησιν. τήν ψαΰσιν 
μιας χειρός έπ ί τοΰ ξύλου τής θύρας. Τρομαγ
μένη έφί'»ναξα τήν θαλαμηπόλον μου- έπλησιά- 
σαμεν καί αί δύο είς τήν θύραν καί ήκροάσθη- 
μεν, άλλά δένήκούσαμεν τίποτε. "Ελαβα θάρρος 
ήνοιξα τήν θύραν καί έστρεψα τό κομβίον τοΰ ή- 
λεκτρικοϋ φωτός καί έρρίψαμεν έν βλέμμα είς τό 
δωμάτιον. δπου ένόμισα δτι είχα άκούσει τούς 
κρότους· αλλά δέν ήτο κανείς. Βεβαίως είχα ά- 
πατηθή. 'Ολόκληρον τήν νύκτα δμως εκοιμήθην 
πολύ άσχημα. ’Ενθυμούμαι δτι μίαν στιγμήν ή
κουσα είς τόν ύπνον μου ένα στεναγμόν, ένα 
λυγμόν ύπόκωφον. άλλά πολύ πλησίον μου, δστις 
μοϋ έσπάραξε τήν καρδιάν. "Επειτα ήκουσα ένα

ήχον ο>σάν μυκηθμόν, κάτι ωσάν φωνήν καί 
ζώου καί άνθρώπου, τό όποϊον τόσον μ ’ έτρόμα- 
ξεν, ώστε κατέβαλα ύπερανθρώπους προσπαθείας 
είς τόν ύπνον μου νά έξυπνήσω, νά φωνάξω, ν ’ 

/Ανοίξω τά βαρυμένα μου βλέφαρα καί ν’ άπαλ- 
λαγώ τοΰ έφιάλτου. Ά λ λ ’.είς μάτην μία φοβερά 
κόπωσις κατείχε τό έξηντλημένον σώμά μου καί 
ήναγκάσθην νά βυθισθώ αναίσθητος πλέον είς 
τόν βασανιστικόν εκείνον ύπνον, δστις μέ κατεΐ- 
χεν έως τό πρωΐ. ’Εννοείται δτι δέν είπα τίποτε 
είς τόν δόκτορα Κέρσω, δστις ένεφανίσθη μόνον 
κατά τήν ώραν τοΰ προγεύματος. 'Π  θέα του δ
μως μοϋ έκαμε ζωηράν έντύπωσιν ήτο ωχρός 
περισσότερον τοϋ συνήθους, τό πρόσωπόν του 
ήτο ήλλοιωμένον, ώς νά είχε. διέλθη καί αύτός 
νύκτα τεταραγμένην, ύπό εφιάλτην.Είχεν άκούση 
άρά γε καί αύτός τίποτε τό άσύνηθες τήν νύκτα; 
’Εκείνο τό προκ έσηκώθη άργότερα άπό τάς άλ- 
λας-ήμέρας.

— Δέν σάς είπε τίποτε σχετικόν ;
■— Προσεπάθησα νά τόν κάμο) νά όμιλήση, 

άλλά δέν ήμπόρεσα νά συμπεράνω τίποτε άπό 
τούς λόγους του. Τόν ήροιτησα αν έπέρασε καλά 
τήν νύκτα, μοΰ άπήντησε δέ δτι έξεπλή%τετο 

j πώς είχε κοιαηθή τόσον πολύ, ώστε νά έξυπνήση 
τόσον άργά. Μού είπεν δτι ήσθάνετο κάποιαν 

I κούρασιν, διότι είχε μείνη πολλήν ώραν είς τήν 
κλίνην, άλλ’ έσκόπευε τήν έπομένην νά έγερθή 
ένωρίτατα καί αύτό έπραξε τώ οντι. Αύτά συνέ- 

1 βησαν δέκα ήμέρας πρό τοϋ φόνου τοΰ Ρ ίτζ. Τήν 
νύκτα έκείνην έβρεχε ραγδαίως. "Ημουν άνησυ- 

1 χος, νευρική, διότι μού έφάνη δτι ήκουσα πάλιν 
τό θρηνώδες έκεΐνο παράπονον τών προηγουμέ
νων ήμερών. ’Εσηκωθην και εκαθησα εις την 

| κλίνην μου καί έμεινα άκίνηιος επ όλίγας στιγ- 
μάς, Αί στιγμαί έκεϊναι μού έφάνησαν α ιώ νες.Ή  

, έξέγερσις τών νεύρων μου έκ τής αγωνίας απέ
ναντι τού άγνιόστσυ μέ εκαμνε νά πυρεσσω... Το 
μέτωπόν μου ήτο ύγρον εκ τού ίδρο>τος. Ο μυ
κηθμός έπανελήφθη πλησιέστατα, έπειτα ήκού
σθη μακρύτερα άσθενεστερος, άλλ εντός της έ- 
παύλεως, έντός τοΰ πατιόματος, είς τό όποϊον έ- 
κατοικούμεν έγ<·> καί ό θείος μου. Αίφνης εξερ- 
ράγη άγρία κραυγή, ήτις μ ’ έκαμε νά παγώσω 
άπύ τόν φόβον. Ή θέλησα νά φωνάξω, άλλά δέν

τό κατιόρθωσα. "Ηθελα νά πηδήσω κάτω από*» 
τήν κλίνην μου, άλλ’ ήσθανόμουν δτι ήμουν ω
σάν καρφωμένη. Έ λιποθύμησα. Τό πρω ΐ ό ’Ιω 
άννης Ρ ίτζ  εύρέθη στραγγαλισμένος είς τόν προ
θάλαμον τής βιβλιοθήκης. Ό  γέρων αύτός υπη
ρέτης έκοιμάτο είς τό ισόγειον. 'Η  αστυνομία ε
ξήγησε τό συμβάν ώς έξής : ό υπηρέτης άκούσας 
κρότον άσυνήθη ήγέρθη μετά σπουδής άπύ τήν 
κλίνην του, έφόρεπε τό πανταλόνιόν του καί έ- 
τρεξεν έπάνω νά ΐδη τί συνέβαινεν. 'Ο  δέ είσελ- 
θιι>ν κρυφίως είς τήν έπαυλιν φωραΟείς τοιουτο
τρόπως, τόν έφόνευσε...

— Είς τήν άστυνομίαν ’δμως δέν διηγήθητε 
δσα είχετε σημειώση προηγουμένως ; ήρώτησεν 
ό Βόββ τήν μις Σάραν.

— Ό χ ι - δέν δύναμαι νά εξηγήσω τό περίπλο
κ ο ι αίσθημα, τό όποιον μέ παρεκίνησε νά μή 
διηγηθώ είς κανένα δ,τ ι έγώ μόνη έγνώριζα. 
Καί λέγω έγώ μόνη. διότι οί άλλοι είς τάς κα
ταθέσεις των τίποτε δέν άνέφεραν περί κρό
των ή περί άλλο'κότων κραυγών, αΐτινες ή- 
κούσθησαν κατά τήν νύκτα τού έγκλήματος ή 
κατά τάς προηγουμένας νύκτας...Κ αί αύτός ό 
θείος έφάνη δτι δέν ήκουαε τίποτε__

(Ακολουθεί)
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*Έ χεις διαμάντι, μαργαριτάρι, 
τον κόομον δλον έχει; τη χάρι 
εχεις καί μάτι μανρο μεγάλο9 
χ^νοή μον αγάπη, τί &Β)*ις άλλο ;

Τραγούδια ά&άνατα, γ  λ ό γ ια ζ α  
εχω χιλιάδις τραγουδημένα 
γι αύτό τό μάτι οου τό μεγάλο* 
χρυσή μου αγάπη, τί θέλεις άλλο ;

Μ* εχεις ψημένο, τνραννιομένο,
ποΰ δεν ι)ζενρω άν ζώ, πε&αίν 
μ ' αύτό τό μάτι σον τό μεγάλο’ 
χρυσή μον αγάπη, τί ΰέλεις άλλο ;

μαλιάς Jean  A tlian
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(Συνεχεια εκ τοΰ προηγουμένου)
 ̂ Γίι πρωί ή τρικυμία εγινεν άκόμη σφοδοο- 

τερα.... 1
.0  Αγγλος ιατρός ό όποιος, άπό περιέργειαν, 

επή-j ε νά δη τόν νέον χατά τάς έπτχ'τό'πρω ι, 
όταν εςύπνησε, συνεβούλευτε τόν Μπαΐραχτάρη 
νά τόν μεταφέρτ)_ σέ μιά καμπίνα νά χοιμηθή 
καί ό ίδιος, διότι ήτο πολύ καταβεβλημένος ήδη 
από τους κόπους, τήν αγρυπνίαν καί τήν συγ- 
κίνησιν.

Και οί άλλοι όλοι ήσαν τής αϋτής γνώμης 
καί διά τά δύο — ό κ. Ρα<ώ μαλιστα άπό πριν τό 
είχε είπ η --κα ί κατ’ αυτόν τον τρόπον ή μετα
φορά τοΰ νέου έγένετο.

Συνέβη όμως έκει»ο τό όποιον έφοβείτο ό 
Μπαίραχ τάρης.

Ο ΙΙαίΛ ος έξύπνησε.
Περιέφερε τό βλέμμα του άπλανώς γύρω του 

καί ε<πληχτθς ήοώτησε :
— Ποΰ είμαι ;
K/^ τ-'1ν έρώτητιν αύτήν άπεμακρύνθησαν όλοι 

κατα συμβουλήν τοΰ ίατροΰ.
— Μαζύ μου, άπήντησεν ό Μπαϊοαχτάρης.
Ο Παΰλος μή έννοήσας τίποτε άκόαη' έπανέ-

Ααβε :
— Ποΰ :

'Η  φωνή του ήτο σβυνομένη καί άγνώοιστος.
Αι ,ουναμεις του μόλις έρΟαναν διά νά άνοιξη τό 
στόμα του καί νά κινήση κάπως τόν λάρυγγα 
του. " 1

Τώρα ησύχασε, καί Οά σοΰ εξηγήσω άογό- 
τεοα, του είπε. 1

Ο νεος χωρίς ν' άπαντήση τίπ,οτε έξηκολού- 
??**.. 0!α / τοί' βλέμμαΌς νά περιεργάζεται τόν 
Μπαΐραχταρη, τόν όπρΐον, φαίνεται, ό'τι άκόαη 
οεν είχεν αναγνωοίσει.

Αλλά κουραιμένος έκλεισε τά μάτια του πά
λιν, διά νά τ ’ άνοιξη μετ’ ολίγα λεπτά.

— Είσαι έσύ ;
Εγω ! Ναί έγώ ! άπήντησε 

χτάρης

Μ Ε Τ Ε Ι Ο Ι Ε ί  E R E I I 0 4 I 0 N  Τ Ο Υ  Ε Λ Λ Η Ν Ο Ι Α Σ Τ Υ Ν Ο Ι Ι Ι Κ Ο Ϊ
, ’A ? oCi μιά φορά έπρεπε τούλάν ιστόν

να παρη κατι δυναμ-οτικόν.

- ',0  */ Ραν®> β ^ ™ τ ε , έφέοετο ώς λεπτρτάτων 
αισθημάτων ανΟρωπος.Έν'ας οποιοσδήποτε άλλος 
δ οποίος οεν Οά τόν έγνώριζε χαΛά, Οά ένόμιζεν 
ανα μφιοολως οτι ήτο κυοιολεκτικώ; άγιος, τό 
Οίΐετηριον ομω: τής άγιοιύνης του α ίτή ς δέν 
ητο παρ* τό χοήμα, τό όποιον ό Μπαϊοαχτάοης 
γενναιοδωρως, ώς εί'ϊομεν, τοΰ ποοτεφεοε," ααν- | 
τευων τόν χα ρ α ιή ρ α  του. ■
, . Πιέτε λιγά<ι, τοΰ είπε μέ στοργήν, καί 
επλησια ιε τό κουτάβι στά χείλη του. '

ΙΙαϋλος ή/οιξε μηχανικώς τό στόαα καί 
με καπριαν ουκολίαν κατέτιε τόν ζωμόν.’

“Ε τ ιι, ϊπιε σχεδόν, κατά διαλείμματα,ολόκλη
ρον τό φλυτζανι.

Ό ]κ . Ρανώ άφοΰ έιελείωιε τήν ΰπηοεσίαν του 
εφυγεν χαρούμενος.

Ό  Μπαιραχτάρης Εμεινε πάλιν μόνος υ,έ τόν 
Παύλον. 1

Ο! δύο νέοι «κυτταζοντο χωρίς κανείς νά εΐπη 
λε,ιν. 11 προ;ηλωπς αυτή έκούοαιε τό έξηιθ*· 
νη·«νον_ νευρικόν σύττηματοΰ Παύλου καί έπετε 
παλιν εις ύπνον βαθύν

I I  το πλέον έντελώς ήσυχος καί ό Μπαϊρα- 
χταρης ά τ υ χ η ς πλέον διά τήν βεβαίαν σωτν,-

7 τα

χταοης ευτυχής πλέον διά τήν βεξ,αίαν σωτ·/ι 
Ρ'.αν του φίλου του έπεσε καί αϋτός είς τόν δ· 
πλανον καναπέ ντυμένος καθώς ήτο καί άπεκο·' 
αηΟη.

Οί δύο φίλοι δεν έξύπνηταν παοά μόνον τό λκ 
σημερι.

Ο Μπαιραχτάρης επήγε αμέσως καί παοεκα- 
λεσε τον ιατρόν αν ήτο δυνατόν νά τοΰ. άλλαίε : 
την πληγη. _ , j

— Ειναι  ̂ ευκολον, άπήντησεν ό Ά γγλο ς: αέ τό ! 
φλέγμα τής φυλής του, μπορείτε νά τό.κάαετε' 
και μόνος σας.... Έ λα τε νά δήτε.

S i t r ίτ" ■“» ί·*··
Μόλις εφυγεν ό νΑγνλοί? /σκ-nv*; I  ^γγΛος ^  opa;j.aTt <ω· :ερα

ταξϋ τών' S0oUi i W tltOT1,1Ta ^ * ολού0γΙ «  l·*'

-  τόν ά π ε κ ^ ι  σ ω ; ρ? , τ Γ Γ ^

του, τοΰ 4 ™ $ £ " { [? 4 ”  ^ f V ^
καί τοΰ ύπ ει/έ3η  τ*> r· ’ ^’ £' ’ Τ* - Ιυ.Α>Ι , τ *
ή^υχότεοος νά τ ο ΰ έ ^  που; Οχ ήτο

'Ε να  ;■,, ,Λ  Γ  τα 7Ti,'TI Αε; ^τομερώς.
χην τής Ρα^ήλ ^  “ νέ° '  - TV  τύ-

—Πές μου αν, ' > . ν , ,
—'/ s  ι ~ 1 ■ I’ τΐ7Γ0,Γε άλλο-,
- Π ω ς  τ Γ ζ 5 ^  · 'τη ΐεν 6 * ? ν .

- μΖ ; . | / ποΰ θά σοΰ έζηγήοω «ύ'ριον.
— *0/1 ί···· Γ ^ α' υ ‘α ϊ :  ;

°* λά είναι λαμπρά εχεί ποΰ· είναι.
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λ έ σ ^ τ ό Γ Τ  , ^ ν στ!ϊ Μ \ °  Κ. Ρανώ ήλθε νά χα-

5 α : ειπΕ εΐί Tiv ΙΙαΰλον. r j j  χαριστώ.
‘Ησ ^  σ*επτειιαι τίποτα τώρ^.-

p W  τοΰ είπεν 4 Μ παϊ-' ·?ης, και ηχολούθπιε το„ ’,Χ,Λ ■
τραπεζαρίαν 'τοΰ πλοίου.

: 'Λ ίΓ !  " λ> Γ ! . . ε?νε τό
^  ^  τό π ρ ό γ κ α ·  ή το "! "  ^  ^
Η ^υλου . Τ>λοι δέ έξ ίι,ο α ζ ,ν Χ ! 1 “ T7l?!a τ ο ί
ε, λικρ!ν·ή, -οός αύτόν φιλίαν τ α^ \ Γ  ~ τιί1ν 
χ αι εζήτουν νά αάΟουν τά- 1 J | πα:?αχτάοη 
δέσ,οκ. Ό  ΜπαΓραντάρνις

Μπαϊρα-

Την στιγμήν έκεινην ό κ. Ρανώ ήνοιξε τήν 
Jupav κα'ι ηχ,ουτε τήν φωνήν τοΰ νέου, επανήλθε 
j- μετ ολίγα Λεπτά φερων ό ίδιος ζωαόν. διά 
να τον ποτιση.

, ^ r -  , να οητε. «ετβως. Μ παϊραντάο^/Γ ί" “ ? τής υπο
. - α ιΛ ε τα πρόχειρα αντισηπτικά μέσα τά ^τορίαν, μοίονότ'ι ί \  Λ,; ί  ’ ’ij®1 ®υντόμως τή, 
οποία οιεθετε αλλαξε καί έπέδεσεν έχ " έ ο .  τό ' 4 ρ ά  ν Γ ^ ο Τ ο ^ δ ί
τ?“ Τ “ · ~ :·  ' i *·τό<τον οίκτρΓν ^αοα*^^ ° ν“ ι̂°γραφίσηT i   ----------    . .  . . .  I ^ α. χ ^ α; g c  J « v « tx0f , *J

μόλις είδε τόν'Παΰλον ^  πλ 'ΊΡ°τ Μ-ατων. «>>Λον εραχιον ^

τραυα,α.
 ̂ Τό τραΰμα δέν παρείχεν κανένα φόβον ή Οά- 1 

™ *,τ ί είΧ·ε καλλίτερα κάθε ίατροΰ έκπλ'ύνει. ί 
Ιο ιωοοφορμιον τής.γάζης, τό όποιον έαύρη- 

σεν ελαφρα τήν καμπίνα, έχρησίμευσε διά νά διε- ' 
γείρει περισσότερον, τόν. Παΰλον. δ οποίος υ.οτά.1
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Π^ΓΙζΟΣΑΙ!^ ΓΙΐΡΙΞΡΓις

* jN E < Q -O T ^  Α Σ Τ Ε Γ Α

Ενα χαριτωμένον ανέκδοτον τού ναριτω- 
Μενου συγγραφέως ’Αλεξάνδρου Λουμα υίο'ϋ

Λις το Λυκειον μίαν φοράν ενας συμμαθη
τή^ του τυ% παίρνει ιδιαιτέρως-και τοΰ λέγει.

—  Ά φ η σε τά· γράμματα καί ελα νά πάμε νά 
βρούμε ενα αληθινό λαζοΰρι, τό γαλανό αύτό 
χρώμα του ουρανού, τύ όποιον ποτέ δέν ήμπο- 
ρουν να επιτυχονν φυσικόν οί ζωγράφοι.

—  Ε α ι ποΰ θά τό βρούμε Στήν Αίγυπτο ! 
- Σ τ η ν  Αίγυπτο ; -Μ ά λ ισ τ α  δλα τά αρχαία έκεΐ 
μλημεια, οι αρχαίοι ναοί άπό μέσα είνε χρωιια- 
τισμενοι μ’ αληθινό γαλανό χρο~>μα-μέ λαζοΰρι.
τΛ„ ,  °  συ^Ρ·αθητής του έξηκολούθησε πρός
τον εκπληκτον νεαρόν τότε συγγραφέα τής Κυ
ρίας μέ.τας κα μελιάς» :

- , Γ ΛΈ ^ “ βασα δλα τά βΦλία τών περιηγητών 
. Ζ ν ί τ * ™  m i  Τ0 εΙδ“  αύΓ0 έν™? τών σελί- 

• ε Γ ε  τ Π δ ι Γ ° 10ςεπΐσκϊπΤ,15 Τ̂  A iV - ™ v  μοΰ

~ Ν ά > Λδ5ς αί’τ0 τύ  π°Ρτοφόλι. Είνε γεμάτο 
παραδες. Αύριο τραβούμε γιά τή Μασσαλία, πλη-

^ ' Ζ Ι τ0ν'πασ°·5 έκετ ™ τω  κα1 μάς άφίνει καί
τό -τρηί τ° υ'  T° lZot' i  τών μνημείω ν κα ίπα ίρνομε 
το περίφημον λαθούρι.

-  Τήν έπομένην οί δύο μικροί βαγαπόντηδες 
ανεχωρ,,σαν διά Μασσα?ααν. .  5

τίιν~Αί^?·Γ’χώς 6ε~ ε6ρΐ>·αν ά^ σω? βαπόριφ ώ .1 Αίγυπτον και εμειναν άναμένοντες.

-  _ Ενφ δι; UVE(levov τύ βαπόρι μπαίνουν σέ 
μια λέσχη να, περάσουν τήν ώρα τον, μπλέκουν 
°  χαρτοπαίγνιον καί χάνουν όλα τά λεπτά των !

, , 1 w,J?a  ; ' έρωτά τότε τόν συμμαθητήν 
του ο Δουμας, πώς θά πάμε γιά τό λαζοΰρι, ή 
καλλίτερα- πώς Οά ξαναπάμε στό Π αρίσι ;

Ο συμμαθητής του είχεν εις τό σενδοοκι 
αονυοουν ·κη5.«nrirv. .......  . .

V I — · ,  ΓΛ,Λ,ις ειοε τόν Παΰλον Ϊ .  ■ ' ■ " ΐ γ ν ν ο ·  

ματων, χωρίς άντίστασιν παοεδ^ο’; ^ * ’0’' ^  Χυ'  
φόνον του. ? ο ίΊ ειί  τον δολο-

ΆκολουΘεί)

α π ο κ ρ η α τ ι κ ε ς ΣΤΡΟΦΕΣ

f r. 7   luu  ‘ ΐχεν εις το σενδοΰκι
του εν αργυρούν καλαμάρι, τεχνικώτατον. πολύ- 

I τιμον αντικείμενον. Τό έπούλησαν καί γύρισαν 
στο Παρίσι, οπου εκτοτε δέν ξανασκέφτηκαν νά 
πανε να -»σουν νά μνημεία τής Αίγυπτου γιά 
να ΓΒίρουν το γαλανό λαζοΰρι!
» ~  Α νεκαλύφθη έν Άμβέρση εν περίεργον 
έγγραφον δι ο ί απεδείχθη δτι τό πρώτον δά
νειον  οπερ συνομολόγησαν αί Ή νω μέναι Πολι-

Ζ Ζ  Γϊ9ΐΑμερικίίς ίγέν"° τί,ν 2αν ,
—  Λοιπον τήν Κυριακήν δλα τά καταστή- ί 

ματα κλείνουν τωρα εις τήν πόλιν Σούτ-Νε- 
ρουαλ  της πολιτείας τής Κοννεκτικούτης εκτός 
των είτιατορίων.

—  Ε ις τήν 'Ελλάδα έδώ κοντεύει νά συιιβή 
το ενάντιον, να κλείνουν δλα τά εστιατόρια χαί 
να μενουν ανοικτά τά καταστήματα.

—  Αύτό υπερβαίνει τήν.... υπομονήν μας !
' ~ * " " ~· -$ m ̂

Γ ενικό ς Π ρ ά κτω ο  
τής 'Ε τ α ιρ ία ς  χοΰ Έ λ λ η ν . Τ ύ π ο υ  

δ ια  την Μ α κ εδ ο νία ν  έν γένει
Δ .  μ ι χ α η λ ι δ η ς

εν Θεσσαλονίκη.
Πρός ον παρακαλοϋμεν δπως ώΛνθύνωνται 

οι εν τω έσωτερικώ τής Μακεδονίας

h i h < o i a \ Zai τ ί^ ύ ο , ·

τοντη τη &ερμ// ^

WCSlS,tsr=l·-, . χνιτουν ερωτικά

°<ζζ;ίζζκαί
κολλούν μέ χ ε ί* βτωπα ",ε T°°V χάρ,

Κ 'β λ ο ,  φιΧι* io ‘ . ^  U ν“ ^ Π ·
ζητούν καϊ βρία'χονί**· *“ * ?“ί<α
**" ο<ίοι γλί, ζοϋν „ai °?Μαλιαϊς
°* βαχχικά με»ύοΜ „α; °VV‘ 1“ ^θόδυα

ΆΟήναι Χαραΐς·1 Κων<ίτ .  \  Π ,._  -  ·, Ι < '-αδ ιΐΜ ας
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«· Ρ Α \  ° '6 voi
Ααί τόοα χράνΜ τώρα πε ι“°Γρβ·
»  ο * * ,  ο τ α ^  ^  U  J* a ta c o

Α ϊγ ιο ν  y  *
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H i j

Η  « Ε Θ Ν Ι Κ Η  Χ Α Ρ Α *

Γ ηκΒΛΑΙΗΣ ΓΑΒΡΙΗΛΙΔΗΣ ·)
Π ρ ώ co? ό Γαβριηλίδη; έχτΰ.τηιε κατακέ- I 

φαλα τόν χειρότερον καί τοΰ Τούρκου εχθρόν I 
-—κατά τήν φράσιν τοΰ Ιϊαλαωρίτη—τόν σχολά- | 
λαστικισμόν. Καί τό κτύπημα ήτο Ισχυρόν, 
αποτελεσματικόν. Αΰτός άνέπλααε τήν δημο
σιογραφικήν γλώσσαν. Αυεός προσηγγισε την 
εφημερίδα πρός τόν λαόν. Αύεος εζητησε να 
μεταβάλ^) τόν εσιθήραν Έ λληνα τοΰ <0 και 
τοΰ SO είς γεωργόν, έπιχηοηματίαν, έμπορον, 
κτηνοτρόφον. Ταξειδευων διαρκώς, ερχόμενός 
είς επαφήν μέ τόν Ευροιπαϊκόν κοσμον, μέ την 
ενέργειαν τών Βορείων, μέ τήν ψυχραιμίαν των, 
τήν πρακτικότητά των κατεστά&η ο χειρότερός 
διώκτης τής μοιρολατρειας, ο χειρότερός εχ- 
θρός τής προγονοπληξίας μέσα ocoi’j κυκλους 
τούς νεοελληνικούς.’Ιδιοσυγκρασία αίσιοδόξου, 
καθώς είπα, αισθανόμενος τήν εύιυχίαν ώς , 
κα'Οήχον καί* ΰεωρών την ιλαροιητα ως 
φυσικήν άκοινοβολίαν τών πραγμάτων έπίστευε 
ενίοτε είς τήν επίτευξιν προόδων, ποΰ δέν ητο 
δυνατόν νά πραγματοποιηθούν άπό τό πρω ί 
κως τό βράδυ, έπ ίσ ιευ ίεν ύπέρ τό δέον είςπρ ό - 
σοι,τα μέχρι τοΰ νά προκαλεσΐ) μυκτηρισ|ΐ.ους 
άπό τό πλήθος ώς δημιουργός μεγάλων άν- 
δρών. Ά λ λ ’ είνε τυχαία ή διαίσθησις άνθριό- 
που, δστις άφιέριοσε μίαν σελίδα τής «Ά κρο- 
πόλεως» κατά τήν έκδοσιν τής πρώτης συλλο
γής έργιον τοΰ Κ ρυοτάλλη; Εί\'Ρ, τυχαία η οξυ- 
της ανθρώπου, δστις έφερεν είς τήν έπιφάνειαν 
δ,τι εκλεκτόν εχει τό Πανεπιστήμιον, τά γράμ
ματα, ή δ ιπ λω μ α τία ;

Έπαραξενεύδησαν πολλοί, oeav ό Γαβριη- 
λίδης, δημιουργός ή μάλλον πρωτουργός τής ε ι 
ρηνικής λεγομένης επαναστασεως, κατεδίκασεν 
έμφαντικώς τό κίνημα τοΰ Γουδή. Τό γεγονός 
δτι είχε στρατιωτικήν τήν πρώτην έμφάνισιν 
τόν άνηουχοΰσε. Ιν’ έφθασε νά τό χαρακτη
ρίσω άτλοΰν προνουντσιαμέντο. ’Αργότερα, 
παρελθούσης τής έπαναστάσεως, έρω τηθείςπερί 
περί αίΐϊής σοφώτατα :

«Π αρ’̂ όλότελα. καλ’ είν’ κ ’ ή Παναγιώταινα».
Μόνος" αϋτός έκ τών 'Ελλήνων δημοσιογρά

φων είχε τήν τόλμην ν'άντιταχθή σιάς φιλο- 
πολέμους τάσεις τοΰ 90. Αϋτός πρό πάντων μέ 
τό κΰρός του έβάρυνεν είς τήν άπόφασιν τοΰ 
Βασιλέας τολμήσαντος τόν πόλεμον κατά τής 
Βουλγαρίας.

Ε ίς τήν Ισιτορίαν τής προσωπικό τη ιος τοΰ 
Γαβριηλίδη διέκρινα δύο περιόδους. Ή  πριόιη 
είνε μάλλον περίοδος παρακολουθήσεως τών 
λαϊκών τάσεων. Ή  δευτέρα έναντίωσις πρός 
τάς λαϊκάς τάσεις, δυσπιστία πρός τήν μαντο
σύνην *οΰ λαϊκοΰ ένστικτου. Ή  πρώτη περί-

Π Α Ρ ΙΙΙΝ Α Ι Α Ν Α Μ Ν Η ΣΕ ΙΣ  .1

0  ΤΑ ΠΑΛΑΙΟΠΩΛΕΙΑ 0
Λέν ύ.τάρχει τέλος πάνιω ν πόλΐί, δσον μεγά- 

λην καί άν τήν φαντασθήτε, χωρίς ^πλανοδίους 
πωλητάς. Ο ί άνθρωποι α γ γ: οί τών όποιων αί 
φωναί ήχοΰν είς τά σοκάκια τών χωριών, φω
νάζουν κ ι’ έδώ είς τήν μεγαλούπολιν. Μά; έφαί- 
νετο παράδοξον δτι είς τάς ’Αθήνας γυρίζουν 
πλανόδιοι μπαλωματήδες. Ά λ λ ’ είς τό κέντρον 
τών Παρισίων γυρίζουν πλανόδιοι καρεκλοδιωρ- 
θωταί καί παλαιοπώλαι ρούχων. Έ δώ  δπου 
δλα έχουν ύπολογισθή μέ μαθηματικά καί δλα 
βρίσκονται κάτω άπό τήν πόρτα τοΰ ανθρώπου, 
ΰφίσταται μ’ δλα ταΰια τό έμπόριοντοΰ δρόμου, 
ή έργασία τών γυρολόγων καί τών πλανοδίων, 
Ή  γυναίκα μέ τήν χαλασμένην φωνήν πουλεϊ 
ε ίς τό  καροτσάκι σταφύλια, ό χοντρός άνθρωπος 
μέ τήν λινάτσα έπ’ ώμου ζητεί νά διορθώσω βα
ρέλια, ό βιτριέ, δ ραπαγιέρ, δ μαρσάντ ντ’ άμπί 
σκούζουν θλιβερώ ς—τί έχουν καί είνε πάντοτε 
θλιβεραί αί φωναί αύι:ών τών άνθρώπων ; — 
είς τήν πόλιν. Καί τά λείψανα αύτά τή$ παλαι- 
οτάτης αγοράς, τής εποχής δπου τό Π αρίσι δέν 
ήτο παρά μία συνοικία, κυνηγοΰνται ματαίως 
είς τούς δρόμους άπό τά κουδούνια τών ηλεκτρι
κών τράμ καί τάς σάλπιγγας τών αύτοκινήτων. 
Καμμία δύναμις δέν ήμπορεϊ νά τά διώξΐ). Είνε 
ανώτερα τής προόδου, είνε ή άγορά τής φτώ-

ον>ς ά ν ιισ ιο ιχ ε ϊ π ρ ’»; τήν έτοχήν τών κυκλο- 
φοριακώ ν θριάμβων τής « Ακροπόλεως^. II 
δευτέρα πρός τάς δυσαρέστους κυμάνσεις τής 
κυκλοφορίας της. Ά λλά προτιμώ  τήν δευιέραν.( 

"Αρπαγμα τών αληθειών άπό τά μαλλιά. Λ υ
ρισμός ήλιοτραφής. Κάτι ^καταρρακτώδες είς 
τό δφος τό γεμάτο εικόνας, αντιθέσεις, σι-νε- 
χήσεις, ντισσονάντσες, ξύλα, λίθους, κερά
μου;, Κ άτι σάν Ούγκώ καί Ζολά μαζύ. Δαιμο- 
νιον άναρχικοΰ γλωσσοπλάστου πυργώσαντος 
θαύματα έκφράσβως Χαρίσματα μεγάλου σα- 
τυρικοΰ. Πνεΰμα παράδοξον συμπλεκόμενον μέ 
πνεΰμα Ε λλη νικ ής κοινονοημοσύνης. Ό  Γ α 
βρ ιηλίδη ; είνε δ περισσότερον μεγαλόκαρδος, 
δ περισσότερον έστερημένος στενοκεφαλιάς έκ 
πάντων ημών τών Νεοελλήνων. Τά μίση του 
κ’ α ί άγάπαι του άναβλύζουν οχι άπό πάθος —

! είνε στιγμιαία. 01 "Ελληνες τοΰ όφείλομεν μίαν 
' μεγάλην οφειλήν. Αϋτός μάς άπήλλαξεν άπό 
τάς β ια ιότητας τών οργάνων τοΰ κράτους. Ά πό  
τόν βούρδουλαν. Αϋτός συνετέλεσεν 3ίς τήν 
λύτρωσίν μας άπό τόν βλαχοδήμαρχον.  ̂ Ά κόμη 
καί άπό τού; προγόνους καί άπό τού; έφιάλτας 
τών αναδιπλασιασμών καί τά Μαμούθ τών 
υπερσυντελίκων αϋτός μάς έλύτρωσε.

Ε σχάτω ς όμιλών Γάλλος δημοσιογράφος 
περί τοΰ κ. Ποανκαρέ είπεν. δτι τό διακρίνον 
αύτόν γνώρισμα είνε ή « κυλτΰρ ζενβράλ », 
Ά λλά  ποιος "Ελλην θά  έδικαιοΰτο είς παρό
μοιον έπαινον άπό τόν ξανθόν πρεσβύτην, τοΰ 
οποίου ή ζωή δέν έγνώρισε <ρ3ινόπωρον καί 
δέν θά γνωρίσω :

Συγκεφαλαιώνω. Ό  Γαβριηλίδης μας έλύ
τρωσε :

1) Ά πό  τόν χωροφύλακα·
ν') Ά π ό  τόν κ. Μ ιστριώ την
3) Ά πό  τήν δουλείαν είς τό πα ρελθόν
4) Ά π ό  τήν δουλείαν είς τούς κομματάρχας.
Π ρό τριάντα χρόνων μία έφημερίς έγραφε:

« Ή  σταφίς άπεκτήσατο δλον α ΰ ίή ς τό σάκ-
χαρι»·

Πρό τριάντα χρόνων δέν 'έτολμοΰσε μια 
γυναίκα νά υπερπηδήσω τό κατώφλι τοΰ σπι- 
τιοΰ της μόλις άναβαν τά φώτα.

Πρό τριάντα χρόνων δέν υπήρχε καμμία 
ιδέα κυκλοφοροΰσα. Υ π ή ρ χε  μόνον Βούλγα
ρ ο ί, Κουμουνδοΰρος, Δεληγεώργης, Δηλιγιάν- 
νης, Τρικούπης, κ. τ.λ.

Σήμερα τά πράγματα είνε προφανώς άλλα- 
γμένα. Α ποδίδω  τήν μεταβολήν αύτήν κατά τό 
ήμισυ ’στόν διδάσκαλόν μου Βλάσην Γαβριη- 
λίδην.

ΑΡΙΣΤΟΣ ΚΑΜΠΑΝΗΣ

χειας, αίωνία δπως καί ή φτώχεια. 'Υπάρχουν 
παλαιά πράγματα ποΰ δεν θα λειψουν ποτε.

Ό λ ο ι οί άνθρωποι δεν ντύνονται είς τόν ρά
φτην,καί έπέρασαν ολόκληροι πληθυσμοί ανθρώ
πων οί όποιοι τόν άγνοοΰν. Ε ίς τόν δρόμον λοι
πόν φωνάζει δ n ia rc lian d  d ’ h a b its . . .  Αύϊός 
θά τού; ντύση. ’Ενοχλητικός καί ψαλτικός, γυ- 
ρίζων παντοΰ, ειδοποιεί τήν πόλιν δτι υπάρχει 
πάντοτε, δτι είνε κάτω σ ιό  δρομο, oci φερνει 
παλαιά πανταλόνια καί θαλπερά επανωφόρια 
διά τούς άνθρώπους τοΰ έκτου πατώματος οι 
όποιοι κρυώνουν, δ ι ι  ζητεί ταποφορια τών α ν
θρώπων διά νά τά κάμω πάλιν ροΰχα, δτ ι αγο
ράζει δλον τό γήρας καί τόν μαρασμόν κάθε 
ζήσαντος, δράσαντος καί ύποκύψαντος είς τον 
νόμον τής φ θορά ; υφάσματος, δ ιά  νά τό φέρη 
είς άλλην συνοικίαν τοΰ Π αρισιού καινούργιο 
καί νάρχίσιι πάλιν νέαν ζωήν, δτ ι ^τίποτε δέν 
χάνεται ε ίς  τόν κύαμον τοΰ to ν καί δλα αναζοΰν 
ύπό νέαν μορφήν καί ξαναβλέπουν τόν ^ήλιον 
είς άλλο μέρος, είς άλλον δρόμον, μέ άλλους 
άνθρώπονς...

—Μάααα...ρσαν ντ’άμπί.
Τό έρωτικό τοΰτο άσμα πρός τής ντουλάπες 

καί τάς άποθήκας, άνεβαίνει μέσα είς τήν ομ ί
χλην τοΰ ΙΙαριοιοΰ. Κ αί είνε σχεδόν μια πα
ρηγοριό, μία ύπόσχεσις μελλούσης ζωής! Μ εια- 
φυσικοί λόγοι δ ι’δσου; πιστεύουν ό ι ι  ολα τελειώ
νουν. Ίδ ο ύ  δτι τό ροΰχο δέν τελειώνει, αλλα 
ζή ξαναζώ, δίς καί τρίς, φεύγει καί έπανέρχε-

ται. είχεν άποθάνει έδώ καί ξαναφαίνεται έκεΐ
μέ νέα χρώματα....Π αρηγορηθήτε !

Τέτοιος κήρυξ μελλούσης ζωής είνε ο έπί- 
μονος αϋτός άνθρωπος ό φορτωμένος γηράσαν- 
τα πανταλόνια, ή πανταλόνια διορθωθέντα καί 
άνακαινισθέτα, τά όποια δπω ς κρέμονται εις 
τό χέρι του σιδεριομένα καί προσπαθοΰντα να 
φανοΰν νέα, έχουν τό υφος άποστρατου αποφα- 
σίζοντος νά παντρολογηθή. Καί ώ ποίησις τών 
παλαιών πραγμ άτω ν! 'Οσάκις ακούω τον μαρ- 
σάν ντ’ άμπί, δηλαδή κάθε ώραν και κάθε 
στιγμήν, ενθυμούμαι δτι ΰπήρξε ποιητής δ ο 
ποίος έψαλλε τό άνανεωτικόν έργον του, τήν α 
θανασίαν τών παληών ρούχων. 'Ο  ποιητής α υ 
τός είνε ό Ρισπέν, μέ τό ποίημά του «τό πα- 
ληό ροΰχο».

« 'Ω  παληό ροΰχο,—λέγει δ  Γάλλος Α κ α δη 
μαϊκός— άσχημον λείψανον τών παλαιών και
ρών, ποιος Νέσεωρ τών παλαιοπωλών θά  ημ- 
πορέσω νά μας πή άπό ποΰ έρχεσαι; Π οιός 
γέρος θά μάς διηγηθή τά χρόνια ποΰ έπέρασες 
είς ένα παμπάλαιο μαγαζί, δπου ναυτιώδεις ό- 
σμαί έγέμιζαν τάς πτ,υχάς τών πεθαμένων ρού- 
χο>ν; Π οιος "Ομηρος, άπαριθμητής μαχών θά 
μας απαριθμήσω τάς κοιλίας, τάς ράχεις, τάς 
λαγόνας, τά άναστήματα ποΰ έπάλαισαν μέ το 
ύφασμά σου, τάς εφόδους ποϋ ύ.τέστης άπό τών 
ερυθρών καί θερμών φιλημάτων τοΰξβθωριαστοΰ 
σου ήλίου, έως τήν αίφνιδίαν δρμητικήν βρο
χήν ή δποία σέ τρυποΰσε μέ άνωδύνους βελό
νας ; Π οιός θάπαριθμήση τό κρύο χαλάζι και 
τάς φ λ 'γερά ς άκτΐνας τοΰ ήλίου όποΰ έιουρά- 
σθησαν νά σέ κτυποΰν καί νά σε δαγκάνουν, 
τούς άνεμους ίώ ν  ότοίω ν ούρλιαζεν έπάνω σου 
ή άγρια ορδή ; Ά ν  καί τό μανίκι σου χάσκει 
μελαγχολικώς είς τήν μασχάλην, καί τό αόρι
στον χρώμά σου έχει τόν τόνον τής άλυσσίβας, 
αν καί ύπέφερες τόσα, έν τούτοις ξεύρεις νά ζη- 
σας άκόμη, κρατιέσαι γερά είς τήν ζωήν, προ
πάππε φαλακρέ, ψημένε είς τάς Σαχάρας καί 
παγωμένε είς τάς ’Ισλανδίας, Καμπρόν τών εν
δυμάτων ό όποιος δταν έλθω ό θανατος, θα  εί- 
π ή ς  «Π εθαίνω άλλά δέν πα ρα δ ίδομ α ι!»

'Ο  άτυχής νεώτερος Κοκλέν ύπεραγαποΰσε 
ν’ άπαγγέλλω τό ποίημα τοΰ Ι’ισπεν τοΰ οπ ο ί
ου απόσπασμα παρέθεσα. Ό  δέ μααααρσάν ντ 
άμπί μάς τό υπενθυμίζει έδώ κάθε 111 ο αν καί 
στιγμήν, με τά πανταλόνια είς τόν βραχίονα, 
στενάζων διά τής ντουλάπες καί είς τήν πόλιν 
αύτήν τοΰ λούσου άφίνων τό α ί μ α  τη ; παλαι- 
ότητος καί τής ναφθαλίνης.

Ζ· ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΤ

ΕΙΣ ΤΟ ΠΡΟΣΕΧΕΣ ΦΤΛΛΟΝ ΤΗΣ "ΧΑΡΑΣ,,

"Ενα {ίαυμάσιον λογοτέχνημα τοϋ κ.
Ζ. Π αηανχωνίον, «01 Ι ΙΕΘΑΜΕΝΟΙ» 

• • ■ ^ S t -  
Μία σειρά άπό τάς ύπερόχούς, 

τάς θαυμασίας, τάς έξοχους 
« Έ ν τ ιτΛ ώ ιϊε ις  ά η δ  τ ί ιν  ϊ ο υ η ό ία ν »

τον κ. Β λ. Γαβριηλΐδου
Αιεν&νντον τής «Άκροπόλεως*

··*

Έ ν α  ανέκδοτον διήγημα 
τοΰ αειμνήστου Κ ώ στα  Κρναταλλη  

ποΰ Οά ςετρελλάνη μέ τήν Γίουνίσιαν ζωήν 
♦ Ο Α Ρ Χ ΙΛ Η Σ Τ Η Σ »

" Ε ν α  μ εγά λο  τρα γούδι το ν  Ψ υχοοαββάτου  

εικο νογρ α φ ημ ένο  ξεκα ρ δ ισ τικό  :

* ΊΑ  Φ Α Ν ΤΑ Σ Μ Α ΤΑ  ΤΩΝ ΜΠΕΚΡΗΔΩΝ>

Καί ένα διήγημα τής έκ Κρήτης 
διηγηματογράφου δ)δος Δ ε ίκ τ ι»  :

« Γ ά  ζιζάνια τοϋ χω ργιοϋ»
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To φινάλε της Άποκρηΰς
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Λπύ τόν χορόν τοϋ Δημοτικού θεάτρου
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Ή  Άποκρηά εις τ ’ Αθηναϊκά σαλόνια

■

Ά

λωμάτης στςοβιλιζόμενος μέ ώραίαν κυρίαν τής άριστοκοατίας μας.
~ — —  -   ---------- —

3 Ε  χόρεψαν ενα Ταγκό εκείνος £%s{rrj 
κ%ι ενα οώμα γίνη καν τιον ροπηδοΐσε, 
και κάπου έκεϊ 6 ^Ερωτας ί^οα στην τόση δί\η  
τονς κντιαζε κα'ι χαίρονταν *<*< εκρνφογελονοε,.·

Τό πιάνο απαλόχννε γλνκεια μελωδία 
τών πιό τρελλών,μϊ&ν°τικω' *ι ονειριντών ερώ-

ί τωΥ9στην αγκαλιά τον επ&ταγε* £ άμορφη κνρία 
μέσα ατό σμήνος τό τρελλο *ωντήρων τιιερότΧων.

Ή  νειότη ετσι ε κύλαγε ωμενη
κ ι3 ετσι σιγά γλνκόπαιζ* V Ρ*9ικη αγάλι...
’Η  σάλα με γλνκόμνοα ήΤ(1J ^μ μ νρ ισ μ ένη  
κ ι* εβονϊζ3 η Αποκρηά μ ί°  τ(Α) χορόν τη ζάλη... Πρός τά έξημεοώματα τής Σαρακοστής.
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(Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου) ^
Ή  φωνή τοϋ Καβόρ Ι1™ ένίποίησεν αί»-

•Χ£'ϊ& »ν£Λ -■ - ri. νέοι καί τόν έσηκωσα. Ο Κα|ίθρ εςη
S ^ t f S ^ U .  #  < « Λ . . ο ν -ν μ ίν η ν

φων1ΐνΌ  ή λ ιο ς ! Λ ή λ ω ς! Φ λόγιζε., «αίει tgo-

νά βρούμε , ^ ν ^ Γ ο έ ^ δ γ Χ  άπ-'· U " ·

*  *"*· ^

οη® ΐ . “ '« ”« « *m&ssffis
>ηττηϋντο Ό  ήλιος έκαιεν, έφλόγιζεν. 

μ Ι Γ Λ λο χήν άκειρον σύγχυσιν που ευρι-

^ W ·  -  * « * " “ 5 "·

π εί ν ® ΐ « χ ό ί » «  έ8ώ Μ « ^ ί1 '/α ΐ  . χα 'j z s»  ν
x 2 E  διαφορετικόν άπό τό

ζοΰ άνέμου ή τούς κρότους που ημείς ο 
έκάμνομεν.

“”?£·, Kte55?W~ -*-. “
ώ  π ό δ ια  Ό

^  r J X » . -
μοΰς,^ωμένου έντός τοϋ σεληνιακού εδάφους. 

Ό ^ ο ; μ^ £ ν ά ς μΓ έ$ α λ 'ε  τ *  » * « £
ρέιιων στοών μοναστηριού, νυ^ “  ών καϊ 
είς πολυανθρωποτατας πόλεις, αγρ -

Στΰ μάννα τοϋ Γιαννονκον Σαριγιάννη, 
λοχίου τιεσόντος ατο Κ ιΙχις.

τρομερών Αγωνιών, τέλος

δ ι , ν  μ έ - 

6 l 5 t e V  ά λ '

, ! & S « t S K S ·
f & s f t z ' s z  £*»*»*
3 ^ 3 ^ · *  Α ί
χώδης ηχος. --'· .. μπουμ....

άσθενή καί φοβισμενηνΜ"τούμ  μπουμ.
Ή ρώτήθημβν μέ 

φωνήν :
  Ώ ρολόγιον ;
—  ΙΙο ιός ξ έ ρ ε ι!
_  Τ ι νά ε ίν α ι; . » . „ . .
_  ΙΙο ιός ξέρει τ ί μπορεί ισως να ε ίνα ι,

αύτόν καί έάν έξηκολουθει α ^ Ί -  . ,
ΙΙράγματι εΐχομεν ακούσει τον θ ό 3υβον

lllJ'Ησθάνίΐην δει άπό τό χέρι μου είχε πιασθή 
I δ Κ α β Ϊ  Μοϋ ώμίλεν μέ μισοσβυσμενην φω- 

,ή ν  ώ ; νά έφοβεΐτο νά έξυπνησ0 κάποιον που
π ρ ό ^ π ο λ λ ο ϋ ^ ο ιμ ά « ,.μ α ζ ί ^  ^  άναζή

τ=ς μηχανής, έψιθΰρισεν, ά ;  έχανε λθωμεν στό 
μέρος ποϋ ενθυμούμαι γρήγορα, διότι αν to 
διαφεύγει τήν άνχίληψίν μας.

__ *Από ποιό μέρος θά  βαδίσωμεν ;
Κ αί πάλιν έδίστασε. Μία πβποίθησις περι 

τής παρουσίας πραγμάτων αόρατων γύρω μας 
καί πλησίον μας έδέσποζε τοϋ πνεύματος μας. 

Τ ι ήμποροίσαν να ε ίν α ι;
Ποΰ ημποροϋσαν νά εύρισκωναχι;
Κάθε τι ποΰ έβλέπομεν δεν η τ ο  τίποτε αλλο 

παρά ή έξωτερική φόρμα κάποιου υπογείου κό-

μου : .
Τ ί  κ ό σ μ ο ς  ν ά ύ π α ρ χ η ε δ ω .
Π ο ιο  ε ίδ ο ς  κ α το ίκ ω ν  ε π ι  τελου*  0 10*

νά  π α ρ ο υ σ ια σ θ ή  μ π ρ ο σ τά  ή σ υ χ ία ν ,
Τ ό τε  δ ια κ ό π το υ σ α  τη ν  α π ό λ υ τό ν  ι *. 

ε τσ ι έ ξ α φ ν α  βοώ σ α . έ ,ρ η γ ν υ ο μ ε ν η j a v  _

μ ο ς κ ερ α υ νό ς . μ ια  | 'θ η  ηκο  >Β<5ταματή-
κ α ν ε ίς  ά π ε ιρ ε ς  σ ιδ ε ρ έ ν ιες  λ  ρ * q

| " “ 'ό  Κ αβόοΛμ’έ έ πλησίασε μισοπεθαμένος άπό

^Δ.έν°έ%νοώ τ ίτ ο τ ρ ,  έ ψ ιθ ύ ρ ισ ε  α τ ό  α ύ  ;< μ ο * . 
"Υ ψ ω σ ε τ ά  χ έ ^ ια  το υ  ά ο ρ ίσ ιω ς  * £ :  

ο υ ρ α ν ό ν , ύ π ο ννο ώ ν ο υ γκ εχυ μ ενα ς  σκέψ >Κ

Λ8ρ Ϊ ο ^ ν ά  ΐ β ο , μ ε  a ,  ο υ μ β ή  * 1-

μ “ - Ε ρ ρ ιψ α  έ ν α  β λ έμ μ α  γ ύ ,ω  μ ου  κ ά μ νω ν  ση-

ιμΖ!2ΕΕ?Ζ' » * ο ν « “ t«“‘
μ ί *  Λ - . -  («·'>■;;;

νιΛ  νά  ui'i κ ά μ ν ω μ εν  κ α θ ο λ ο υ  ϋ ο ρ υ ι 
δ ιη υ θ ύ ν θ η μ ε ν  π ρ ό ς  τό  μ έρ ο ς  μ ε ρ ι ά ν  

θ ά μ ν ω ν . ,
0 1  θ ά μ ν ο ι  α ύ col μ ό λ ις  έπ ρ ό β α λ ο ν  εκ  το υ

εδ ά φ ο υ ς . , ,
■Εσναματήσαμεν μίαν στιγμήν και δ Καβόρ 

-μοϋ έ παν έλαβε διά μυριοστήν ιοω , <P°0 *
στερεοτύπω; :

_  Π ρ έ π ε ι  ν ά  εϋ ρ ω μ εν  τή ν  μ η χ α ν ή ν  !
Β ε β α ίω ς  π ρ έ π ε ι,  τοϋ ά π η ν τ η σ α , α λ λ α .....

πώς
•Κποονωρήσαμεν άπό τού; θάμνους αύοούς 

καί έλάβομεν διεύθυνσιν τελείως άγνωστον και

^ β ό ^ β ε ί τ ο  ήδη π ερ ισ σ ό .ρ ο ν  άπό

εμέ. ,
Ή  ιιοοφή του μοϋ ένέπνεε τρομον.

„ , S , S  « μ . » « · -  » :  ” fave*
ί?σπευδον νά έξετάσω τόν σφυγμόν του. 

Φ α ν τ ά ζ ε σ τ ε  τώρα πλέον τήν θέσιν μ α ς !
Ό  λα τά πράγματα γύρω μας, μας εφαιν 

τρομερά μυστήρια έκι τών οποίων δεν ηθελο 
μεν νά άπασχολήσωμεν τήν σκεψιν μας.

(’Ακολουθεί)

“Αλλες προδέχονται παιδιά 
καί ού δακρυοσταλάζεις.

Τ ά  ποόβατα έστάλιαζε στήν άκρη τοΰ βουνούIS 5 U μ«<“< »·4. δ«τ« γ,:τ'°"
μιά βοσκοποϋλα ποϋ πολλή ειχε απελπισία 

I στή δόλια της καρδια.

*
■Ο σκύλος κύτταγε κρυφά τά πράϊτα  τήν «υρά

Ή  μαύρη νύχτα ξάπλωσε νύρω βαΟύ σκοτάδι 
ό κόσμος καταλάγιασε, καί τάγεργιου^ τό χαδι 
μονάχα κάποιο ψίθυρο σκορπά μεσα σοα φύλλα. 
Τ < 5  κ ι’ ή μάννα σήμωσε κάτ’άπό την κανδυλα 
ττίςεύσπλαχνης τήςΠ αναγιάς είπε καμποσα λόγια 
γ ΐά  τό μονάχο της τό γυιό, μάταια μοιρολογια 
«οΰ στοϋ πολέμου τή φω τιά τόν ζηλεψεν ησφαίρα 
καί πήρε τό συντρόφι της, ώ δύστυχη μητέρα. 
Καί βουρκωμένη εγειρε δίπλα στό παραγωνι 
τά μάτια της κλειστήκανε διαλυβηκαν οι πονοί... 
ν έ γλυκοθώρητ- όνειρο τό γυιό της αγκαλιάζει 
" ·  Ιλ όγ ιομ η  άπό χαρά τά χερ.α της τινάζει 
καί μέ λαχτάρ’ άφάνταχτη παλι τα ξανασφιγγ ...

3T?isfSa*-^-aa:
Γλυκά τά πλάνα όνειρα μά σάν έ?»’ ή  άλήί)εια 
2 Γ ο υ ν τ ρ ή μ ι α  τήν καρδιά καυμου,

Κ α ρ α κ ο β ο ΰ ν ι  Τ ά κ , ί  0 ^ . * 5 S

καί άρχιζε τό δυνατό κ ι’ άχαρο γαύγισμά του, 
Γ  ή βοσκοποϋλα ή καλή δέν κύτταγε αυτο 

σκέπτονταν τό ροσκο.

*
Πούν’ δ βοσκός;... τ ί έγεινε ;... γ ιατί δέν^ήλθε

μήπως άρρώστησε βαρειά ;... μήν

αύτά σκεπτότανε πολύ κ1 έφθειρε χήν καλή της 
καί άδολη ψυχή τη?

, X
Καί λίγο, λίγο έσβυνε... έχάθηκε... π εθ α ίν ε ι... 
τά πρόβατα τά άμοιρα... δ σκύλος τ ι θα  γένη ,

Β ο σ κ έ . . . ‘βοσκέ άχάριστε...'. βοσκέ «Ανάθεμά σε 
καταραμένος \ασ αι !!

A m i. Μ α ν ο ο κ έ ό α λ ο ς

Τό ρεκόρ τής μακροβιόνητος τών πτηνών κα- 
τέχη  δ κύκνος, Ζή περί τά τριακοσια ολοκληρα 
ετη. Μετά τόν κύκνον έρχεται ο ιέραξ.,Μ νε ρε 
βαιον δ τι ζή περί τά εκατόν εξήκοντα ε τη. Κα*

1 τό 1719 άπέθανεν είς αετός ό όποιος είχεν συ 
ληφθή πρό εκατόν τεσσάρων έτών. ΕΤς γυψ οσ 
τ ις  είχε συλληφθή τφ  Π  06 άπέθανε έν τφ  θη-^ 
ριοτροφίφ τού C clionbrun  παρα την Β  ί 1 
τω ! 8ο7 έζησε δηλαδή έν αίχμαλωσιςι 11» ετη. 
Ο ί παπαγάλοι ζοϋν επίσης πολλά ετη. U υμ- 

I βλολδ αναφέρει δτι σώζεται βίδος ψ ’’1 
1 τακών οί }δποΐοι δμιλοΰν άκατάληπτον εις 

τούς ιθαγενείς γλώσσαν οΐτινβς |λέγουν οτι 
είναι έκ φυλή; τών ‘Ατουριών ή ό,τοία ε?ελι^  
πρό ενός καί ήμίσεως αίώνος, ’Επίσης ευρβΒη _ 
άγριαι χήνες ήλικίας πλέον τών έκατον ετω \. 
Μακρόβιος έ.-ιίοης είνε καί δ κοϋκος. Ο ί φισιο- 
δίφαι βεβαιοϋν δτι ζή ό κοϋκος ύ.τέρ τά εκατόν 
έτη. Ή  καρακάξα ζή  έως εΐ*οσιπέντε ετη. ο 
φασιανοί δέκα πέντε, τά περιστέρια δέκα, τα α
ηδόνια όκτώ έως δέΛσ, τά κοτσίφια έως δεκα
πέντε καί τά κανάρια έ»ς ε ϊίο σ ι ετη

Έ π ε ιτα  άπό τήν μακροβιόιηια αύ .ην των 
πτερωιών δέν μ ά ; μένει π α ρ ΐ νά κλάψομεν την 
τύχην μας διότι μόλις φθάσωμεν είς το ερ ο 

I μηκοστόν χό πολύ έτος χής ήλικίας μας.. τ ινα' 
ζομεν χωρίς πολλά-πολλά τά πέταλα.

Ά γ γ ι λ ο ς  Ν . Μ α τρ 6 ζο ς

Η  « Ε Θ Ν Ι Κ Η  ΧΑ?ΡΑ» 11
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ΜΕΓΑΛΟΥ ΒΕΤΡΟΥ ιΰ
η

§

■ j
Τήν έ τ ί  δλ,ους αιώνας κ υ ςιιρ χ ία ν  τώ ν’ΐονίω ν 

- νήσων ΰπό τών Βενετών, πσςέλαβον κατά τό 
έτος 1*97 οί δημοκρατικοί Γάλλοι, ο ί δ ποιοι 
είκοσάμηνον μόλι. (16 ’Ιουνίου 17 9 7 —20 Φε
βρουάριου 1799) ήδυνή‘>ησαν νά τηοηΟώπιν είς 
τάς νήσους, άναγκασθέντες μετ’ έρρωμένην έν 
Κ ερκύςα Αντίστασιν νά παραδο ΐώ σ ι τη 20 Φε
βρουάριου 1799 είς χούς συμμάχους Ι’ωσοο — 
Τούρκους.

Κοί ή μέν γενναία γολλική φρουρά διεξεπκ- 
t  α ιώ θ η  είς Τουλιόνην, οί δέ σύμμαχοι έπεδό- 
((ι Όαν εις τό δυσχερές έργ< ν τής όυγανώσεοις

θη άπό τήν Ακαθαρσίαν ?καί αίσχρόιητο '· τών
φραντζέζων. Έ ν  τφ  μεταξύ δέ δποϋ ή ρη θκϊσα 
νήσος έκυριεύετο προτήτερον Από τούς γάλ Ι'»*ς. 
είναι φανερόν πόσον ίσ ε ΐ; καί δλοι οί κάτο ι»«ι 
έστάθητε έστερηιτένοι άπό τήν ασφάλειαν && 
ήσυχίαν oac. ή ίκετήριος επιστολή, ή όποία .* ' 
στάλθη Από τοϋ λόγου οίΐς έφθασε τώρα έδ. ’*■> 
όί)εν έ<αιαλάβιμεν τά νοήματα τούτου τ ι <6 
γράμματός oac. έν τφ  δ.τοίω περιείχοντο τά  έ * 
πόμενα, πώς έξ α ιτίας ό τοϋ α ί  :αι α ί λαμπραί 
νίκαι ήίίολού Ιη ιαν μέ τοιοϋτον τρόπον, δλοι ό- 
μοθυμαδόν οί κάτοικοι τής νήσου εΰρόντες σω
τηρίαν καί λύτρωσιν έμειναν εύ/αριστημένοι 
διά  τήν ίιπεράσπισιν καί τό καλόν φέρσιμον, 
δποϋ έδειξαν είς α ύ ιού ; οί αρχηγοί τών συμμα
χικών στόλων καί δα-έ.τειδή ή νήσος τών Κ ο
ρυφών μέ δλους τού; τρόπους Απολαύει ήσυχίας 
καί ευτυχίας,δλοι εύχαρισστεϊσθε καί δέεσθε διά  
τ,ήι' μακροηακρευσιν, τήν ζωήν καί τήν ήσυχίαν 
τοϋ ίσχυροϋ άνακτος, ιίμα δέ καί διά  τήν αΰξη- 
σιν τής ευτυχίας καί τήν έ /ciaoiv τών τροπαίων 
τοϋ κραταιοτατου αύτοκράτορος, έτι δέ ζητείτε 
δποϋ τά ελέη ή Β ισ ιλική  εύμένεια καί α ί αύ- 
τοκρατορικαί εύεργεσίαι νά δίασ ίορτισθώ σ ι, νά. 
διασκίδασΟώσιν καί νά διαχυθώσιν έπάνω σας

Ol i lU L WI.UVJU «·υ υ  * 1 '  , ,  ,  / ι  c  '  > '  '  \
ια& ίντες  ί>τέρ τής ευδαιμονίας τώ ν νή · I τοιουτφ τροπφ, επειδή ε;αματε ταχύτητα και ο - j θέλετε ΤΛ’ωρι.βει την 

ουνασ π ισ ^  TQ-  Χόσμ θν, εδικαιούντο, \ γληγοράδα είς τό νά άποδώσητε περί τούτου εύ· ««·
ττ,ζ  -----  — <χ-~ — ----- — -■ -tt—'— 1 χαρ ισ ιίας δθεν έπεδείξιτε οημεΐα αρεστά τής;

νέου κράτους. Ού«ο έκ τών πρώτων μελη- 
αύτών ήτο ή σύγκλησις ιή ς  τάξεως τών 

οί όποιοι καί προέβηπαν Αμέσοίς είς 
'«γήν τής Διοικητικής Ε π ιτρ ο π ή ς (D e- 

κατά τό βενβ’ΐκόν σύστημα,

τοϋ 
μάτω 
εύγενο '’ν. 
τήν έκ/
p u taz io . i e ’̂ , 'iu S _ _
Βιεκήρυξε ' tTlv συγκλησιν του.1 ενικού Συμβου
λίου τής ; τόλεως έξ ευπατριδών, συμπληρωοάν- 
των τό 20» '•ν τής ήλικίας των έτος. Ά μ α  ώ ; 
συνήλθε τό Γενικόν τοϋτο Συμβ Ηίλιον,έφήφισε 
δοξολογίας 8 ^  τ0ν Θεόν, δ-ιτις εύοπλαγχνία  κ ι 
νούμενος έδωι Ύήοατ-, τή ν  ειρήνην είς τονς κα  
τοίκονς τή ς  Κ  ^ κ ύ ρ α ς . . . .  και δημοσίας ευχαρι
στίας πρός τυί, % συμμάχου:. Ανακτάς, ο ϊτ ι,ες

όντω ς ε ίπ ε ϊν , νά c ^ ιμ ερ εο & ω σι μ εια  τον &ειον 
τή ν  in o  roC λα ο ί Μξροοφερομένην λατρείαν.. . 
«Ά πό  χών ιερών ά· η^κτοβουλιων των, ελεγεν η 
προκήρυξις τοϋ Γεν. Συμβουλίου, έπ ή γα σ ε ν η  
ήμετέοα εύδαιμονία κ· «  '»πό την σκιάν τ«»  θρό
νων των ϊστατα ι τό ΙΙ«λλαδιον τη : .μιετερας 
σωτηρίας. Ο ί θερμοί «ρώοπάτριδες οφειΛουσι 
νά έιίπέμψωβι κραυγήν . χηρυ,τοντε; ενώ
πιον τού κόομου δλου τ V  ημετεραν ί υγνωμο- 
σύνην».

Τήν έ ν τ ο λ ή ν  τή ς έ^φράσι ω : ιώ ν  εύγνωμυνων 
α ι σ θ η μ ά τ ω ν  ιού κερκυραϊκβύ Α α ο υ  προς του; 
συμμάχους Ά · « χ « ς  ^  Γεν- Σ^μβουλιον α « -  
θη<εν είς τήν διο ικητ.κην Λπιίροπην, η δε 
Πύλη είς Απάντηοιν τών ίύχαριστηριω ν _τοδ 
κερκυοαίχοΰ λα»ύ έπεμψε την κατωτέρω ετι- 
σ τ ο λ ή ν ,  τήν όποιαν λαβών ο ρώ ισος ναύαρχος 
Οΰζακώφ δι,εβίβααε μεχαφρΛσθεισαν Ελληνι
στί έπ ί τής ναυαρχίδας « 'Ά γ ιο , Παύλος» παρα 
τοϋ άντισυνταγματάρχου Π αναγιοιδωρου εις το
Γεν Συμβούλιων.

Ή  επιστολή αΰτη τηροτταένη έ /^ α ν τ ιγ ρ α φ φ  
είς τό Ά φχβιοφυλακεΐον Χαν.ύνθου. έχει <ο; εξής: 

Μ ετάφρασις τής έπιστολής του ύπερτάτου 
Ά ρχιβεζύρου Γιουσούφ ζ ιγ ια  παοα προς τους 

.άρχοντας χών Κορυφών.
(ΣΤ) Π ρός τούς εύγενεις έ τ ι τρόπους τής νη- 

Λου χών Κορυφών, οί όποιοι είσί τό καύχημα 
ί&ν άρχόντων χοϋ χρ ισ τιαν ικ ιϋ  έθνου;, Βιτζεν- 
τοον Πεχρεχί. Α ντώ νιον Μαρία, Α ντώ νιον Λευ- 
«όκοιλόν, Στάμον Καλικιόπουλον. Χριστοδου- 
\ο ν  Δόριαν Προσαλέντη καί Α ντώ νιον Π ιέρη-,

' \ν  όποιων τά τέλη ώς είναι εύτυχισμένα, άφ ’ 
τάς προσφέρομεν χαιρετισμούς φιλικούς γί- 

φανερόν καί γνωστόν. Οί βασιλικοί σ:ό- 
ετοιμασθέντες έξ α ιτ ία ; τής συμμαχίας 

αυτοκρατοριών, τής ιε  ρωσσική; καί 
τών δυο ·,^ωμανικής Αφοϋ μέ καλόν σκοπόν 
τής ύψηλι. , κα1 | φ οασαν είς τά μερη σας διά 
έστάλθησαν <)0ω01 Χ0ύ- καιο ίκου; τού;ων τών 
νά έλευθερι ^  δυστυχίας, τήν βλάβην καί τάς  
τόπων από τι 0 ·ας π ρ0 ΐήεεοον προξένησαν είς 
ζημ ίας, τας οπ ^ φ^αντζεζοι. ιιί όποιοι έχεχει- 
έκεϊνα τά μερη ι- ^  συγχύσω»ι τήν ευταξίαν δ 
ρίσθησαν εις χ '  ' πασών xcov έν τή οίκουμ^
λων τών έθνων κα. ^  όιαλύ ]ωαι τούς δε- 
νη Β*Οιλειών *“ 1 %ν διατάξεω ;, μέ τήν βο- 
σμούς τής καλής α1’^  {>εοϋ τό νησίον τών
ήθειαν καί Χό ε εος -η^μην καί συμφωνίαν
Κορυφών μέ -τ1ν ί* ° ινη καί έκυριεύθη.

xc. 
ού 
νεχαι 
λοι οί

έάλω,
άφού έξεσπάσθη καί i
τών συμμάχων ’ οι έκ τών χειοών

,  , . _ , . Voiv έχθροί της Βα
τών φ ρ α ν τ ζ έ ζ ω ν ,  οι - ^ Oiyu/ινικών, όθεν

- τοϋ &ονους τ0ΓΙσιλείας και ·~» ~  - * η
όλοκλήρως τό νησιον εκαδ^ρισ» Τ)

/ Μ  ε π α σ ιρ ε υ -

είλικρινείας κίιΐ τής καλή; προαιρέσεο>ς σας^ 
χή ; οποίας ί|λπίζομενκαί έπροσμένομίν άπό λό
γου σας καί τοΰτο έγένετο α ιτ ία  &.ΐου νά μένω - 
μεν ευχαριστημένοι.

Ή  μετάφρασις τής άνω ρηθείσης έπιστολής; 
σας, έπειδή έπροσφέρθη καί έπαρρησιάσθη βίςς 
τήν εύτυχισμένην αύτοκρατορικήν αύί.ήν, διίεν 
έθεωρήθη εύμενώς παρά τοΰ κραταιοτάτου αύ
τοκράτορος καί πλησίον είς τήν αύεοκραταρικήν 
αύίοϋ μεγαλειότητα παρόμοια ευάρεστα κινή
ματα καί φερσίματά σας έπηνέθησαν κ α ί έγκα>- 
μιάσθησαν, ή δέ εύεργετικωτάτη εύμένβισ τής 
υψηλής Β ισ ιλείας του. ή όποία έπιδαψΊλεύεται 
καί μεγαλοδωρίΤται έπάνω ,σας θέλει πάγει είς 
αϋξησιν καί μέλλει νά στερεωθή περισσότερον. 
Τό νησίον τών Κορυφών καί τά έπίλοιπα δποϋ 
μέ τό έλεος καί τήν βοήθειαν τοϋ θεού έάλωσαν 
καί έκυριεύ Ιησαν, έάν θέλη δ κύριος δ θεός ό· 
έλεήαων, έξ α ίτιας τή ; τοποθεσίας των μένον- 
τα ΰ.τό τήν προστασίαν καί τήν σκεπήν τής υ
ψηλής Βασιλείας, είναι βέβαιον πώς δλοι οί 
κάτοικοι θέλουν μένει προστατευμένοι καί υ
περασπισμένοι υποκάτω ε ί;  τήν σκιάν τών χα- 
ρίτων τή ; υψηλή; Βασιλεία: κ α ί 'δ τ ι  καθ’ ένας 
άπό αύ'.ούς θέλει είναι εύαρεστημένος καί ήσυ- . 
χάζων μέ τήν άπόλαυσιν τής επιθυμία^ καί τής; | 
Ανέσεώς των, είς τό νά άπομείνΐ) δέ με τοιοϋ- | 
τον τρόπον έν εύεαξί<£ καί ήσυχία η . νήσος τώ ν  j 
Κορυφών κ α ί τά άλλα νησία ΰ.τό τήν πρΟ 'ΐα - , 
αίαν τή ; ύψηλή? οθωμανικής αυι:οκρατοριαςΤ 
τά συμμαχοϋντα μετά τής υψηλής αυτοκρατο- 1 
ρίας βασίλεια θέλουσι μείνει γαραντίδες καί ’ 
έγγοηταί, δθεν έσεΐς δεν θελετε κατασταθή εκ 
τοϋ άριθμοϋ τών λοιπών υπηκόων, αλλά βε- * 
βαιόν έσειν, δυι ύτό τήν σκιάν τών αιωνίων 
χαρίτων καί τοϋ ελέους τή ; υψηλής Βασιλείας 1 
μέλλει νά γένη μεγάλη έτιμέλεια  είς τό νά δια- 
ταχθή ή ήσυχία σας, προμηθεύοντες ^είς έσάς. , 
μέσα καί τρόπουςδποϋ μέλλουν νά προςενήσωσι j 
τήν άσφά',ειαν καί τήν ήσυχίαν σας. Κ αί όντας 
φανερόν καί πασίδηλον, οτι έξ α ιτ ία ; τοΰ ενε- 
στώτος πολέιιου δπου έχει η ύψηλή Βασιλεία, 
άγκαλά καί άκολουθοϋσι τώρα εξ άνάγκη; ολί· · 
γαι δυσκολίαι καί μερικαί σιενοχωρίαι, δμ,ως 

! είς τό εξής θέλει γείνρ έπιμέλεια καί μεγάλη.
! φρονάς εις τό νά διαλυθώσιν δλαι αύται α ί 

δυσκολίαι.
Καί έοκ ό.-.oj ή διοίκησις, ή όποία μέλλει νά.·.!: 

σάς διορισθή μέ τήν γνώμην τών δύο αύτοκρα- 
το ρ ιών κα'ι κατά τούς κανόνας σας θελει τε- 
λειώσει πάλιν κατά τήν παλαιάν σας συνήθειαν 
οί άνθρωποί σας, τούς όποιους θέλεχε εκλέξει 
ά : έ.τιχειρίζω νιαι τήν διοίκησιν καί τήν κυβέρ-

νησιν χών ΰποΐέσεών σας. Διά νά εύρεθώσι δ3 
παρά χή λαμπρρ. πόρτ<^ είς τό νά συνομιλησωσι 
πεοί τής διοικήσεώς σας, ή δποία μέλλει νά σάς 
διορισθή είς τό έξή ; νά ήΟέίετε έκλέξει άνα- 
μετοξύ σας μερικούς αρμόδιους άνδράς έκ χών 
εύγενών. οί όποιοι νά ε ίν ί  λόγιοι, πρακτικοί 
καί χρήσιμοι ϊύγεν8ίς καί νά τού; έξαποστείληχε 
■είς χήν πόρταν,, ή δποία είνε χό καιοικητήριον 
■τ,ίις εύδαιμονίαί, συντροφευομένους μέ τό ΰπο- · 
κείμενον δποϋ θέλει τού; δοθή παρά τοϋ αύτο- 
«ίρατορικοϋ στόλου. Κατανοοϋντες καί καταλαμ- 

\ ιβάνοί/τες έσεΐς. δτι χρέος τή ί ύψηλής Βασιλείας 
t  lvai είς τό νά ένεργήση διά λόγου σας τοίις 
*^βασ^ίρυς κανόνας τή ; -εύμενείας καί χής περι- 

·, \όί.λι[)εως χών υπηκόων, θέλετε έπιμεληθή μέ 
τ. Vv ζήλόν ,οας εις τό νά δείξητε καί είς τό έξής 
κι νάματα .χ*ίί φερσίματα άρεστά χής είλικρι- 
νει «ί; καί χής πλέον έντελοϋς όρθότηχός σας, 
καί S ' ΐ  νά σάς .^ανερώσώμεν δτ ι ζηχοϋμεν διά 
να ή <>4?-ετε διαμέ,Υβι πάν.χοχε είς χό νά δέεσθε. 
κατά ·®δ άπαραίχηχρν χρέος δ λων χών δούλων 
τοϋ (- V-οϋ περί τής . μ£.κροημερεύσεως καί τής 
βασιλ WKQ χοϋ κραταΐΛ,^,του Αύτοκράτορος- ή 
παροϋ wi ιάχισεολή έγράφη καί έστάλθη πρός 

ί ύμας. 8βέ ιό  θέλημα τρ ϋ ,ν©^οϋ. άφοΰ φθάση,
' έλετε τΛ’ωρίβει τήν καχάστασιν χής παρούσης 
ϋποθέσε. V? «α ί θέλετε λίαν έτιμεΛηθή καί τά 
μέγιστα W?oviieei είς τό νά ενεργήσατε, καθώς 
άνωτέρω ίοίημειώθη]. Ε ιρήνη χοΐς «κολουθοΰσι 
χή εύθεία &5ώ.

Έ ξεδόθη ' .-ΐν xjj «ιΛτσκραχορική καθέδρα τής 
θεοφρουρήι «ιο Κω’Μ ίαντινουπόλεως.

(T ra d u it  - w i  i ie u te rn a u t  C o lo n e l et
C h e v a lie r  P fcRayo<Kor^s a b ord  du V a is s e a u  
A rm ira l de t; 't iP a u l a G a r f ii le  21 M a i 1799. 
U .  v S .)

Γνωστόν έκ ΗΚ-ίστορίας, ένεκα ταραχών 
οί όποϊαι έξερρ αγ?.ααν είς τάς \ήσους έπ ί τή 
ύποτελείιι αύτών ’ τούς Τουρκβυς δια  τής εν 
Κωνιπόλει άπό 2 ί  Μ αρτίου 1800 ΐίξρί πολ ιτ ι
κής ΰπάρξεοις τή ; Έπ-ΐβνησου συνθηκ^ς,ρί σύμ
μαχοι Ρωσσο-Τοϋ, *̂*>1; κατά χιις διατάξεις ^ής 
αΰ ιής συνθήκης 3 α>ρρδαντες τή 13 Αυγθΐ»βι<}£ 
1801 τά φρούρια Λ βρκΰρας είς δύο Γερουβια* 
στάς, άνεχώρησαν έ. ι ιΐών νήσων.

Ζ ά χ υ ν ϋ ο ς  A K £ t K i i & £  X . Ζ Ο Η Σ

Ε Ν Α  n iV O Y 'S tC N  Δ Ω Ρ Ο Ν  
* — -

Ό  Αδελφός τοΰ Αύτο *qo&oρος τής Γ ερμανίας 
Γουλιέλ>·.ου χοϋ Α ' ε ίχ ε \ ' ε ίς χήν υπηρεσίαν του 
ένα ΰπαβπισχήν, μεγάλη C .οίκογενείας άλλά 
πτωχότα«<ν. Κατά τήν ήυ.έραν τής εορτής του 
τ φ  άπέστειλεν ώ ς δώρΟΎ ε \«  βιβλίον, χοΰ 
οποίου χά φύλλα άπηρχίζοντο έκ S0  χραπεζο- 
γραμμαχίων χών ;100 φ ρ , δχε δέ χόν συνήντησε 
μετ’ όλίγας ήμέρας χόν ής'ώ τησε:

— Π ώς σάς έφάνη χό βιβλίον, χό όποϊον σάς 
έσχειλα;

— Α ριστούργημα, ύ ψηλότατε, άπεκριθη ό 
ύπασπισχής. Ή τ ο  μάλιστα τόσον ένδιαφέρον, 
ώστε, περιμένω μετ’ άνυπομονησίας καί τόν 
δεύτερον τόμον. Ό  Αδελφός τοΰ Αύτοκράτορος 
ευχαριστηθείς έκ τής Απαντήσεως. τοϋ άπέσχει- 
λεν έ'να παρόμοιον χόμον είς χό χέλος χοΰ 
δποίου έφρόνχισε νά γράψη μέ κεφαλαία σχοι- 
χ ε ΐα : «ΤΕΛ Ο Σ ΤΟ Υ  ΣΥ ΓΓΡΑΜ Μ ΑΤΟ Σ».

Βόλος Κ. Βαρβαρέσος

ΟΙ Κ Ι Ν Η Μ ΑΤ Ο Γ Ρ Α Φ Ο Ι
ΠΑΑΑΑΣ.— Κ α θ ' έκάσιην νέαι θαυμάσιοι 

χα ιν ία ι.
Π Α Τ Ε .— Κ άθε βράδυ νέον πρόγραμμα.
ΣΑ Ν ΤΡΑ Α .—Γενική άπόλαυσις. Ξεκαρδιστι

κοί κωμω5ίαι καί δράμοπα.
Κ Υ Α ΕΔΗ Σ.— Ν έαι θαυμάσιοι χαινίαι.
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Σ Ε Λ Ι Σ  Τ Ο Υ  Σ Π Ι Τ Ι Ο Υ
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■b Μ πάβμΛ α - M ixes

Νά σήμερα ενα ακόμη πΜίχνιδάκΙ σκιών. Πα
ρουσιάζετε στόν τοΤχό σας τόν μπάρ μπ<Α-Μ ικε 
καί τόν κάνετε νά κουνάω τό "/ειράλι του, να ανοι
γοκλείνω τό στόμα του.

Κυττάξετε στήν εικόνα τί χαριτωμένος είναι ο 
μπάρ μπα-Μ ικές...

I Ιροσπαθήσατε τυ’ιρα νά τόν παρουσιάσετε καί 
σείς στόν τοίχο σας συμπλέκοντες όποις σας δεί
χνει ή  είκών τά χέρια σα;.

Έ π ιτ ύ μ β 'ο ν  νεχρό& άητου

Χαρήτε διά τόν θάνατόν του. Ά ν  ή ζωή του 
έμάκρυνεν, ήθελε μας θάψει όλους.

Ε ις  rA Μαχουογοδιχεΐον :

— Διατί έφόνευσες κατηγορούμενε τόν άνθρω
πον άφοΰ δέν τόν έγνώριζες ;

— Καί τί ήθελες, κύριε Πρόεδρε,νά φονεύσω 
άνθρωπβν γνώριμόν μου ;

*
* Ό  ζωμθ€ της Σ αραχοατης  ^

Θέλετε ενα ζωμόν πολΰ νόστιμον, καμωιιένον 
άπό χίλια δυό πράγματα ;

Ίδο ύ  μ ία συνταγή :
Βράζετε μισή όκ άμ π ιζέλ ια , όλίγας πατάτας, 

ολίγα μανιτάρια κομμένα είς μικρά τεμάχια, ολί- 
ον λάδι ή έληέ.ς αν νηστεύετε, διάφορα χορτα

ρικά.
Ό  ζωμός όλων αύτών, εντελώς Σαρακοστιανος 

καθώς βλέπετε, είναι νοστιμώτατος.

*

5 ά ς  δίδομΐν ημείς σήμίρον μίαν συνταγήν ( 
Λάβετε μικράν ποσότητα στάχτης ξύλων και 

κοσκινήσατέ την μέ μίαν πολύ λεπτήν σιταν.
Ά ναμίξατέ την κατόπιν μέ όλίγην σκόνην ρί- 

ζης ΐριζος καί τρίψατε τά δόντια σας. Θά ασπρί
σουν «Ισον νά φαντασθήτε.

Τό γλυκό της Σαραχοστης

Είίμεθα είς τήν Σαρακόστήν. Τ ί γλυκό θά  προ
τιμήσετε διά τό τραπέζι σας ; Θέλετε μίαν ω- 
ραίαν κομπόσταν ;

Σάς δίδομεν άμέσως μερικάς οδηγίας.
Βράζετε, μερικά μήλα καθαρισμένα και κομ.- 

μένα εις τά τέσσαρα μέ άνάλογον ποσοτητα ζακ- 
χάρεως, κανέλας, σταφίδοςΚορίνθου καί ερυθρού 
ή λευκού οίνου.

"Οταν όλα αύτά βράσουν καλά έχετε μιαν γλυ- 
κυτάτην κομπόσταν μήλων.

Τό φ α γί r.rjq Σαραχοαirje

ΙΙέρνενε ε ν α  σ φ ι χ τ ό  λευκό κουνουπίδι, τό κα
θαρίζετε καί τό ρίχνετε σέ βραστό νερό μαζύ μέ , 
όλίγην φαρίναν, ή όποία διατηρεί τήν λευκότητα
χ°υ.  ̂ 4 , , ,

’Ό ταν βράσ»] τό βγάζετε εις το πιάτο οΑ,οκΛ.1)- 
ρον, τοΰ χύνετε λάδι και εχετε ενα φαγι ι)αυιιά- 
σιο εποψιν αί<τϋ,ητικί]ς και νοστιιιαδα.,.

Διά νά εχε-τε δροοερδν χρώμη.

Θέλετε να ,είναι τό χρώμα σας δροσερόν και 
ροδοκόκκινον ;

Τρίιΐιατε εκατό δράμια λευκά φραγκοστάφυλα 
καί σουρώστε τά  μέ ένα λευκό ύφασμα.

Νίψατε μέ αύτό τάς χεΐρας καί τό προσωπόν 
σας καί θά  εΰρητε τήν πρωτην σας δροσιά, τήν 
πριότην σας ροδαλοτητα.*
Τά λόγια τή ς  χήρας

Είς δημότης τής πόλεως Οίιολβία έζήτησεν ό- 
ποις ή γυνή του έπιθέσιι έπί τοΟ τάφου του τά
εξής : ?

< Ώ  ον, ψ  ή νεότης rC v  τέρ'πη, νπήρξά ποτε 
,5c αν, άλλά κα'ι ού μίαν ήμέραν »ά γείν^ς ώς εγώ. 
ΈιοιμάοΆηχι λοιπόν νά με άκολον&ήοηί» .

Ή  χήρα του όμως πρός τούτοις έπρόσθεσε 
καί τά εξής :

«Νά οέ άκολιιχτιϊήοω ; είμαι Λροίϊνμο, αλλ εις 
> ποιον τόπον ; είς τόν διάβολον >, εις τόν θεον ;»

τοΰ μέτρου, πλάτους 2ως 20 έκατοστομέτρων 
καί μήκους 00 περίπου εκατοστών, θεσατε την 
σανίδα έπί τής άκρας τραπέζης έξέχουσαν κατα 
τό ήμισυ ώστε μόλις νά συγκρατήται έπ ’ αυτης.. 
Είναι φανερόν ότι ή παραμικρά πίεσις επ ’ αιιτής 
θ ά  τήν ανατρέψω. Ά λλ’ έπί τής σανίδος άπλω- 
σατε καλώς μέγα τεμάχιον χάρτου, εν φυλλον

3Οδο·ντ0Ηονις

Θέλετε τά δόντια σας νά είναι λευκά σάν μία 
σειρά θαυμασίων μαργαριταριών ;

Τό ■Ο'αΐ'μΊ τοΰ άέοοτ

Λάβετε σανίδα λεπτήν πάχους Γ> — 6 χιλιοστών

μεγαλοσχήμου έφημερίδος, ή τής Χ αρας». Εαν 
τώρα έπιχειρήσητε νά κτυπήσετε δυνατά δια τού 
γρόνθου σας έπί τοΰ έξέχοντος μέρους τής σανί- 
6oc. θέλετε ίδεΐ ότι είναι αδύνατον νά πεταχδή 
καί νά φύγΐ) ή σανίς. Ί Ι  έφημερίς την κρατεί 
καρφιομένην είς τήν Οέσιν τη;.Ο ύτε ή σανίς φευ- 
δει, ούτε ή έφημερίς σχίζεται.

Μπά !...
Καί όμως ή πίεσις τοΰ ατμοσφαιρικού άέρος 

έπί τής έφημερίδος κάμνει όλα αυτά τα θαύ
ματα. Αοκιμάσατε.

» *
Τό διαγω νισματάχι σας

Ά πό  σήμερον άρχίζομεν είς τήν Σελίδα τοϋ 
| Σπιτιού > ενα μικρό διαγωνισματάκι εύκολο καί 

διασκεδαστικό δ ι’ όλας καί όλου;.
Ίδού  αύτό.

Πώς δυνάμε^α νά γοάψωμεν τόν Α ριθ
μόν 1 0 0  μεταχειριζόμενοι 4**» τό 9  ;

Θά μπορέση νά τό λύση κανείς ;
Ε ί; τόν λύτην θά δώσωμεν τρεί; χρυσοδέτους 

τόμους τής σειράς τών μυθιστορημάτων τοΰ Ιο υ 
λίου Βέρν.

'Ε 'ά σ τη  λύσις πρ έπ ει  ιά  συνοδεύεται χα ΐ 
άπό εν δεχάλεπνον γραμματόσημον  διά νά λαμ- 
βάνεται ί>π’ όψιν.

Ό  σοφός Ιίουδέ εΐργάζετο έν τώ σπουδαστί]- 
ρίω του· θεράπων πνευστιών ε’ηορμα έντός αύ
τοΰ καί αναγγέλλει ότι [’πυρπολείto ή οικία.

—"Υπαγε νά τό ε’ί,της ε ί; τήν γυνοΐκά μου, 
είπεν ό σοφός, δέν αναμιγνύομαι ε ί; τά οικιακά 
πράγματα.

Τ Ο  Ο Μ Ε ΙΡΟΝ Τ Ο Τ  Μ Ω Α Μ Ε Θ
Μετά τήν άλωσιν τή ; Κων)πόλεως, ό Μωά

μεθ ό Β ' ό κατακλητής είδεν ένα περίεργον ο- 
νειρον. ΏνειρεύΟη ένα άνθος μέ τέσοαρα φύλλα. 
Έ πάνω  είς κάθε φύλλον ήτο γραμμένος ενα; α
ριθμός. Είς τό πρώτον φύλλον ό αριθμός 1, ε ίς  
τό δεύτερον ό αριθμός 7, εις τό τρκον ό ά ρ ιθ - 
μός 9 καί είς τό τέταρτον Τ πάλιν.

Ό  Μωάμεθ έξύπνηβε τρομαγμένος. Κανείς δέν 
μπορούσε νά τού έξηγήσι) τό όνειρον αύτό. "Ο
ταν νά καί φθάνει είς τό σεράγι του ενας "Ελλην 
μοναχός, όστις τοΰ ίιπεσχέθη νά τοΰ τό έξηγήσα, 
μέ τί)ν συμφωνίαν νά μή τόν τιμωρήσω.

•Q Μωάμεθ τοΰ ί>πεσχέθη καί ό μοναχός ή<>- 
χισεν άμέσως τήν έξήγησιν.

"Εγραψε τά ψηφία τών αριθμών τό « ν  κατι>- 
πιν τού άλλου -κατά τΐ|ν σειράν ποΰ ήσαν καί α- 
πετέλεσε τόν αριθμόν 1797 κατόπιν έπρόσθεσε 
τά ψηφία τοϋ αριθμού (l-f-7 -j-9 -J-7= 24.), και

ευρεν 24, τύ 24 πάλιν τό έπρόσθεσεν ε ί; τό j 
(1 7 9 7 + 2 4 = 1 8 2 1 )  καί εύρε 1821. Καί τότε I 
στραφείς πρός τόν Μωάμεθ τοΰ λέγει ότι κατά 
τό 1821 θά  έπαναστατήσωσιν οί 'Έλληνες καί 
μετά πολλών κόπων θ ά  κατορθώσιοσι νά έλευΟε- 
ρώσωσι μικρόν τ ι μέρος. Ό  Μωάμεθ άκούων 
ταύτα έψιθύριζε τήν λέξιν «ναί» χωρίς νά δίδη 
σηιιασίαν είς τούς λόγους τοΰ Μοναχού. Ό  -Μο
ναχός έξηκολούΟ)|σε τήν έξήγησιν τοΰ ονείρου,

I έπροσΟεσε πάλιν τά ψηφία (t -j-S-J-2-j-1 —12)
[ καί εδρε 12, τό 12 τό έπρόσθεσεν ε ί; τύ (1821 

4 -1 2 = 1 8 3 3 )  καί εύρε 183:!. Κατά τό 18:13, 
;εΐπεν, οί "Ελληνες θά  ίδρύσωσι βασιλείαν, καί 

! βασιλέα θά  εχωσι τόν Ό θ ω ν α . Πάλιν έπρόσΟεσε 
τά ψηφία ( l - f8 - |- : l4 - : !  =  l.r>) καί εί·ρε 1·">· τό 
1 Γ» τό έπρόσθεσεν είς τό (1833-J-li>=^1848) καί 

I ^Γιρε 1848. Κατά τό 1848, λέγει, έν Έ λλάδι θά 
1 συμβωσι μεγάλαι ταραχαί διά τό σύνταγμα. Έ 

πρόσΟεσε πάλιν τά ψηφία τοΰ 1818 (1-j-S-j- l-j-8 
' __ 21) καί εόρεν 21. Τό 21 τό έπρόσθεσεν είς

I τό 1848 (1848-1-21=1869) καί εύρε 1869. Τό 
ι 1859, λέγει. Οά γεννηΟή έν Έ λλάδι υιός βασι- 
1 λέως, δστις θά είναι ό Διάδοχο; αύτοΰ. Προσ- 
j θέτει πάλιν τά ψηφία το» 1869 (1—}—8—f-6—)—9 
I —24) καί ευρίσκει 24. Τό 24 τό προσθέτει είς 

τό 1869 (1869-(-24 =  1893) καί ευρίσκει 1893. 
Κατά τό 1893, λέγει, θά γεννηθή έν Έλλάδι. 
άλλος υιός βασΛέως, δστις θ ά  όνομασΟή Γειόρ- 
γιος.Οΰτυις έξηκολούΟησε τήν έξήγησιν τού ονεί
ρου προσθέτων τά ψηφία τοΰ 1893 (1 —(—8— 0—J—ί» 
=  21) καί ευρίσκει 21' τό 21 τό προσθέτει εις 
τό 1893 (1893-(-21 = 1 9 1 4 ) καί ευρίσκει 1914 . 
Κατά τό 1914, λέγει, θ ά  έχω έπέλθει ή κατα
στροφή τής Τουρκίας ύπό τών Ελλήνω ν.

Ό  Μωάμεθ μέχρι τοΰδε έξηκολούΟει νά ψι- 
θυρίζω τήν λέξιν ναί·», άκοΰσας όμως τόν Μο
ναχόν νά λέγ[) δτι ί) Τουρκία ήθελε καταστραφη, 
ήρχισε νά τραβά τάς τρίχας τής κεφαλής^ του 
καί νά ύβρίζη τόν Μοναχόν, τόν όποιον και εςε- 
δΰοξε.
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S M Y P N A M  KO Δ ΙΗ Γ Η Μ Α

ΜΕΣΑ ΣΤΑ ΓΙΑΣΕΜΙΑ

(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)
Ή  ’Άννα δέν πρόφταξε ν ’ απαντήσω · Τό κε

φάλι τής μητέρας της έρρίχτηκε έπάνω άπό τόν 
ωμό της καί έπρόφθασε νά ίδή τόν Τζάκο, ένα 
λιμοκοντόρο μέ καφέ ρούχα, ό όποιος έχιόθηκε 
στόν δρομάκο ποΰ ανοιγότανε είς ολίγων βη
μάτων άπόστασιν άπό τό σπίτι της.

— Βροιμόπαιΰο ! ’Έννοια σου, καί θά  σοΰ 
δείξω έγώ ! Πάρε τή μούρη σου νά ξαναπερά- 
ση? άπό τήν πόρτα μου καί σέ σιγυρίζω__

--11 Σούτ ! Σοΰτ ! Μή φωνάζεις καί άκούνε ή 
γειτόνισσες, τής έλεγεν άπό μέσα ή κόρη της, 
τραβώντας μίαν άκρη τού φουστανιού της.

— Νά τής βράσω ! Νά κυττάξη ή κάθε μιά 
ά π ’ αύτές τής πομπές ΐη ς  καί νά μή τής εν
διαφέρω γιά τήν ανατροφή ποϋ θά  δώσω έγώ 
στά παιδιά μου....

Αύτά τά έφώναξεν ή κυρία Φωτεινή σκυμ
μένη άκόμη στό παράθυρο, άπό τό ύψος τοΰ 
όποιου τής είχαν χυΟή όλα τά χρωματιστά κου- 
ρελάκια τού έργοχείρου της καί έσκέπασαν τύ 
πεζοδρόμιο. ’Έ πειτα, γυρίζοντας μέσα μέ ά- 
στραπιαίαν κίνησιν, έ'δωκε ένα χαστούκι είς τήν 
Ά ννα , πού έτινάχθηκε πρός τά όπίσω γιά νά 
άποφύγη καί δεύτερο. Ά λλά ήτο τόση ή όρμή 
τής φυγής, ώστε παρέσυρε μέ τόν αγκώνα της 
μιά μικρή έταζέρα γεμάτη μπιμπελό, πού έξε- 
σφενδονίστηκαν έδώ καί έκεΐ σπάζοντας καί 
βγάζοντας μικρές θρηνερές φονούλες. .

— Νά σέ πάρ’ ή οργή ! Μωρέ βάλθηκες νά 
μού κόψης τό αίμα μ ο υ : είπε μέ πνιγμένη 
φωνή αύτή τή φορά, ή κυρία Φωτεινή καί ώρ- 
μησεν έπάνω στήν κόρη της, μαζύ μέ τήν ό
ποιαν αρπάχτηκε, έσωριάστηκαν κατάχαμα είς 
ένα ταπέτο ποΰ μέ ζωηρά χρώματα παρίστανε 
δυό φιλούμενα περιστέρια, αντάλλαξαν δαγκα
νιές, τσιμπιές, κλωτσιές. γρονΟοκοπήματα, τού
φες άπό μαλλιά έμειναν είς τά δάκτυλα τής 
κάθε μιανής, καί όταν ή ΙΙελαγία έτρεξε κατα- 
κίτρινη άπό τήν τρομάρα νά τής χωρίση, όλη ή 
γειτονιά ποΰ είχε πάρει κάβο τόν καυγά, έπό- 
ζαρε στή; πόρτες, στά παράΟ-υρα καί στά μπαλ
κόνια. Τότε καί ή κυρία Α μαλία, ή όποία ά- 
κουσε τόν μαλλιογδαρμό πού έγινότανε στό 
σπίτι τής Στάναινας, ώρμησε στό δώυα της μή
πως βρή τήν ΙΙελαγία γιά νά τά μάΟη. άλλά δέν 
τήν έβλεπε.

Ανέβηκε τότε στό πεζούλι, άν καί ήτανε σω- 
ματώδης, έπήρε μιά χρυφτιά πετραδάκια άπό 
μιά γλάστρα καί άρχίνισε νά τά ρίχνη ένα-ένα 
στό τζάμι τοΰ παραθύρου τής κουζίνας τής ΙΙε- 
λαγίας, γιά  νά τήν ειδοποιήσω καί νά τρέξη 
έκείνη νά τής π  ή δυό λόγια, γιατί τής ερχότανε 
νά σκάσω τής γυναίκας.

"II έ π ίι ίκ ε ι’η ς
Μισήν ώραν άργότερα έκτύπησεν ή πόρτα καί 

ή ΙΙελαγία πού ήτανε στό δώμα καί τά διηγότανε 
τής κυρίας Α μαλίας, κατέβηκε τής σκάλες μέ 
βία καί μισοάνοιξε. Ε ίς  τό έπάνω σκαλοπάτι 
έστεκότανε μιά κυρία μέ γάντια, τουαλεταρι
σμένη καί μέ καπέλλο τού οποίου τό πράσινο 
πουλί έκαμε στήν υπηρέτρια καταπληκτικήν έν- 
τύπωσιν.

— Έ δώ  είν’ ή κυρία σου ;
Ή  Π ελαγίατά έχασε. Έ γ ιν ε  κατακόκκινη καί 

άρχίνησε νά ξυνεται.
Ά πό  μέσα άπό τό σαλόνι έφθανε σβυσμένη ή 

φωνή τής κυρίας Στάναινας.
— Πές πώς βγήκα .... πές πώς βγήκα....
— Ά ,  ά, έκαμε γελώντας ή κυρία πού εύ- 

ρισκότανε στό τελευταίο σκαλοπάτι καί είχε πιά 
τοποθετήσει τήν μύτη τού λουστρινένιου σκαρ- 
πινιοϋ της είς τό έμβασμα τής αυλής,—πές της 
πώς τήν άκουσα.

Καί έπειτα φυινάζοντας έπρόσΟεσε μέ τόνο 
συρτό καί παράξενο :

  Έ γώ  είμαι Φ ω φ ώ .... ΙΙρΟα νά σέ πάριυ
νά πάμε στό Κέ.

— Καλώς την, καλώς την,έφώναξεν άπό μέσα 
ή κυρία Στάναινα. Πέρασε Πολυξένη στή σάλα.

Μιά στιγμή γιατί μ ’ έ’πιασε πάλι έκεΐνος ό νευ
ρικός πονοκέφαλος.

— Μά δέν σοΰ είπα ευλογημένη, άτήντησεν 
ή έπισκέπτις, ρίχνοντας ένφ έμπαινε στή σάλα, ! 
ματιές εξεταστικές στή αύλή γιά νά ίδή αν ή 
τανε καλά τριμμένα τά μάρμαρα, νά κόβης πα
τάτες στρογγυλά κομμάτια καί μέ ένα τουλπα- 
νάκι νά τής δένεις στό κούτελό σου ; Είναι τό 
[ΐόνο γιατρικό__

— Γιά φαντάσου ! είπε άπό μέσα ή κυρία 
Στάναινα. Έσιάχτηκε λιγάκι στό καθρέφτη τοΰ 
σαλονιού, εδωκε στή φυσιογνωμία της μίαν έκ- 
φρασι γαλήνια καί έμβήκε στή σάλα τής όποιας 
τό ταπέτο μέ τά άγκαλιασμένα περιστέρια, εξα
κολουθούσε νά είνε άναποδογυρισμένο.

— Σιάξε τό ταπέτο Πελαγία, είπεν ή κυρία 
της, μόλις έφίλησε τήν κυρίαν Πολυξένη καί 
έκάθησε κοντά της στόν καναπέ. ’Ά χ , αύτές η 
βρωμόγατες θά  μοΰ καταστρέψουν τά έπιπλά 
μου.

— 'Υποφέρετε καί σείς άπό τής γάτες σας ; 
ήρώτησεν ή κυρία Πολυξένη. Μιά τήν έχω, μά 
είναι σάν μωρό παιδί. Ξέρετε τί μούτρα έχει ; 
Καί σοΰ είναι μιά κλέφτρα, άλλά έλα πάλι ποΰ 
είναι κυνηγάρα.

— Δόξα τφ  Θεφ, ποντικούς δέν έχουμε σ’ 
αύτό τό σπίτι. Μόνο ψύλλους. Ά ,  οί ψύλλοι μ.’ 
έχουν άφανίσει. Νά δής τά πουκάμισά μου .,..

— Τό ίδιο υποφέρω κ ι’ έγώ. Καλέ καταντώ 
νά κοιμοΰμαι θεόγυμνη. ’Έ βαλα όμως κουνου
πιέρα καί έτσι είμαι τούλάχιστον ήσυχη άπό τά 
κουνούπια.

Ή  Πελαγία είχε βγή έξω τρέχοντας στό δώ
μα νά άποτελειοιση τήν άφήγησί της στήν κυρία 
Α μαλία, ποΰ έπρόκειτο αύριο νά κατεβή πιά στό 
Φραγκομαχαλά καί νά τής ζητήσω τό κτενάκι μέ 
τά διαμαντάκια πού τής τό είχε ταμένο.

— Είπαμε γιά γάτες, άλλά κυρία μου Πολυ
ξένη, αύτές ή άχαΐρευτες ή δούλες δέν είναι ή 
καταστροφή τών σπιτιών μας ;

— Ε μ ένα  μοΰ τά λές; «Ξένο τρέφεις, σκύλο 
τρέφεις». Σέ βλέπω όμως συχισμένη,κατι θάχης.

— ΓΙώς νά μήν είμαι συχισμένη. Δέ γυρίζεις 
νά κυττάξης έκεΐ πέρα τήν έταζέρα μου σέ τί χά
λια βρίσκεται;

— Ή β ο ΐ ! καλέ αύτή είνε ξεχαρβαλωμένη,καί 
όλα τά μπιμπελό κομμάτια !

— Ή  δούλα μού τήν εκανε σ’ αύτή τήν κα- 
τάστασι.

— Μά καί κα^ά, στραβή ήτανε, Θέ μου συ- 
χώρεσέ μου.

■— Έ λ α  ντέ.
— Νά τά περάσης στό λογαριασμό της.
— Άκοΰς έκεΐ.
— Καί πώς έγινε αύτή ή ζημιά ;
— Είναι γιαβουκλουδοΰ. Έ χ ε ι  ένα σωρό ά- 

γαπητικούς καί τρέχει κάθε ώρα καί λιγάκι στό 
παράθυρο, έτσι σάν τρελλή καί ρίχνει δ,τι βρή 
μπροστά της. Μά ξέρεις τί κόπο ποΰ μοΰ κάνει 
αύτό τό πράμα; Καί όπως τήν έχω τυποδεμένη 
καί είναι πάντα χτενισμένη, όποιος περνά τό 
βράδυ στά σκοτεινά, μπορεί νά ύποΟέση πώς εί
ναι ή Ά ννα  μου πού κάνει κόρτε. Καί αύτό τύ 
πουλάκι μου, άντρας τί θά π ή δέν ξέρει.

— Καλέ δέν τήν στέλνεις στό διάβολο, ε Ψ ω
μιά στό μοναστήρι.,.».

Έ κείνη τήν ώρα άκούστηκε άπό τό πλαϊνό δω
μάτιο ένας λυγμός τής Ά ννας, πού ριχμένη σ’ένα 
καναπέ, είχεν άγκαλιασμένη [μιά μαξιλάρα κ ’ έ- 
κλαιγεν απαρηγόρητα.

— Μ ά... κ /α ίε ι κανείς ;
— Είναι ή Ά ννα , τό πουλάκι μου... Έσυχί- 

στηκε κ ι’ αύτό τό κακόμοιρο... Μάλιστα, στό θυ
μό μου έπάνω άρπαξα ένα βαζάκι, ά π ’ αύτά τά 
σπασμένα, νά τό σαβουρντήσω στό κεφάλι τής 
Πελαγίας καί βρήκα τήν Ά ννα  μου στό σαγωνι. 
Ε ίμαι νςμρικιά κι’ έγώ.

‘Αλλάζοντας ευθύς τόνο στή φωνή της έπρόσ- 
θεσε :

— Γιά φώναξε την έσύ...
— Ά ννα  ;. . .  Έ λ α  ψυχή μ ου ...Ά φ η οε τά κλά

ματα γιατί άσχημίζουν όποιοι κλαΐνε,.,Σήκω καί 
ήρθα νά πάνε στό Κ έ... Θά πάρωμε καί παγυιτό.

Έ κείνη άπό μέσα έκλαιγε ττόρα μέ περισσότε- 
ρην έπίδειξι. άφίνοντας νά πέρνη δρόμο ό κλαυθ
μός ποΰ έστριβότανε πριν στό λαρύγγι της.

— Ά ννα , come hier,.., είπεν ή μητέρα της, 
καί άποτεινομένη έπειτα στήν κυρία Πολυξένη, 
έπρόσθεσε : Έ γώ  πετιέμαι νά σιάξω λιγάκι τά 
μαλλιά μου καί νά περάσω ένα φόρεμα. Δέν θά 
κάνω δά καί μεγάλες τουαλέττες. Έ λ α . Είνε 
κλέισμένη στό πλαϊνό δωμάτιο. Μέρωσε την καί 
βάλτηνε νά ντυΟή.

Καί ανεβαίνοντας δυό-δυό τά σκαλοπάτια ή 
κυρία Στάναινα, είπε δυνατά στήν κόρη της μέ 
χαϊδευτική φωνή, έτσι γιά νά τήν ειδοποιήσω 
πώς τά έσκέπασε τά πράγματα :

— Δέν σέ μάλιυσε κανείς, μυγιάγγιχτη ! 'Η  
Ιΐελαγιά έκανε τή ζημιά.

"Έπειτα άπό λίγην ώρα ή Ά ννα  διηγότανε γε
λαστή στήν κυρία Πολυξένη τί σχέδιο θά  είναι 
τό καινούριο μπολερό) ποΰ θά  τής κόψω ή μαμά 
της,ένφ ή μαμά της είς τό έπάνω πάτωμα έπερ- 
νοΰσε στ’ αύτιά της τά μονόπετρα σκουλαρίκια, 
ποΰ πριν κάμποσο κβιρό είχε πουλήσει τά δια
μάντια της γιά ν ’ άγοράση κουρτίνες τής σάλας, 
άντικαθιστώντας τα μέ ψεύτικα, έκτενιζότανε 
στόν καθρέφτη, καί έτσι, χωρίς, νά τό συλλογι- 
σΟή, άρχίνησε νά τραγουδή μέ διαπεραστική 
φωνή, τό τραγούδι πού είχεν άνεβή στά χείλη 
της :

«Καί πότιζε βασιλικό
Μαΰρα ’ν’ τά μάτια π ’ άγαπώ ...»

Τ  ζ ά χ  ο ς

Ό  Τζάκος, ήτανε μέν άπό τήν δωδεκάδα τών 
εραστών τής Ά ννας,άλλά συγκατελέγετο είς τήν 
μερίδα τών μάλλον εύνοουιιένων, καί διότι είχε 
πολύ ώραΐο τόνο φωνής, ποΰ όταν τής όμιλού- 
σεν αισθανότανε έκείνη κάποιο μεθυστικό υγρό 
νά κατρακυλάω ήδονικά ίσαμε τής άκρες τών δα
κτύλων της, καί έπειδή σάν φραγκολεβαντίνος 
ποΰ ήτανε ήξευρεν ένα σωρό λεπτότητας, πού 
τής άρεσαν τής Ά ννα ς, άπό τότε πού έσπούδασε 
είς τό Σχολεΐον τών Καλογραιών.

— Je  te  ju re , 'τή ς  είχε ’πή μιά μέρα, πού 
έκαναν κόρτε άπό τό παράθυρο' ό παπάκης σή
μερα μέ κεστιονάρησε άν έχω τίποτε κορτοδου- 
λιές μαζύ σου, κ ’ έγώ τοΰ ρεπλικάρησα πώ ς ά 
γαπώ εσένα, καί πώς έσένα μοναχά Οά στεφα
νωθώ.

Ή  ’Ά ννα τά άκουγεν αύτά μέ πολλή της εΰ- 
χαρίστησι, καί διότι ό γάμος θά  τήν έγλύτωνε 
μιά ώρ’ άρχήτερα άπό τό ξύλο τής μητέρας, καί 
διότι σάν κυρία ποΰ θά  έγινότανε, θά  είχε περισ
σότερη έλευθερία στάς αίσΟηματικάς μεταπτώ
σεις τής καρδιάς της.

— Ό ρίστε γαμπρός ! τής είχε ’πή κάποτε ή 
μητέρα της γιά τόν Τζάκο, άφοΰ τής είχε τινά
ξει ένα διαβολόξυλο άπό έκεΐνα ποΰ δέν λέγον
ται. 'Ορίστε υποκείμενο νά τοϋ <)ώσω τήν κόρη 
μου. Νά πεινάση καί to  ψωμί άκόμη. Νά τήν 
δώ νά πλένη τά κατουρημένα βρακιά τών παι
διών της. Νάχη μιά τσούρμα παιδιά καί νά μή 
μτορή νά τά παπουτσυ’>σ\|. Ά μ ’ δέν σ ’ άφίνω 
καλλίτερα έτσι όπως είσαι, νά γλεντήσως τούλά
χιστον τά νειάτά σου; Καλλίτερα γεροντοκόρη 
παρά κακο^εσμένη. Δέν θέλω νά μέ βλαστημά 
έμένα ή κόρη μου σάν κλείσω τά ματάκια μου. 
Ό γεσ κε ! ·

Αύτά διεκήρυττεν ή κυρία Στάναινα, άλλά η 
Ά ννα , ποΰ ήτο τό μάλλον ένδιαφέρον πρόσω- 
πον τής όλης ύπυθέσεως, δέν συνέμερίζετο τάς 
μητρικάς ιδέας περί ευτυχίας. Ή  "Άννα δέν ή
τανε καμμιά άπό έκεΐνες πού τρώνε άχυρα.

(Ακολουθεί)
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(Στή μνήμη τοΰ φίλον μον)

ΙΙέρασαν δυό μισυ άπό τότε χρόνια, άπό τή 
μέρα ποϋ εις τήν πρύμνη ενός κομψό0 βαποριού 
άκουμπημένοι, ό φίλος μου κ ι’ έγώ, τήν ερυθρά 
περνούσαμε τήν θάλασσα.

Ό  άνεμος,ό τυχοδιωκτικός άνεμος,μάς είχε πά
ρει στά φτερά του καί σάν μέ δύναμι βορηά μανια
σμένου μάς έσπριυχνε πρός τά βάθη τής Μαύρης 
Η πείρου . (

'Ο  ήλιος, ώρες τώρα,' είχε βασιλέψει και νύ
χτα, μαγευτική Ά φρικάνικη νυχτιά, πού  ̂δέν 
μπορεί νά τήν φαντασθή κανείς άν δέν τήν άντι- 
κρύση  μέ τά μάτια του, άν δέν τήν αίσθανθή 
γιά νά τύν περιβαλη,θερμή καί πλούσια σε θέλ
γητρα, ιίισάν Νουβιανή παρθένα, γύρω μας είχεν 
άπλω θή . , , ,

Ό  .μελαγχολικός Γμου φίλος, πάντα ρεμβος 
καί μελαγχολικός αύτός, μέσα, βαθειά πρός τής 
άλίμενες άκτές τό βλέαμα του επλάνα, δπου 
ί)εώρατοι βράχοι, άσαλευτοι στΰ πέρασμα τοΰ 
χρόνου, οτής θάλασσας τές λυσσασμενες ε
σείς, πελοΐριες φανταστικές έρρίχνανε σκιές καί 
τόσο σκοτεινές, τόσο τρομαχτικές, π ’ ένοιωθες 
τήν καρδιά νά σφίγγεται, νά σταματςί. ή νά γορ- 
γοχτυπα. ά π ’ τόν φόβο.

Α ληθινά  διαμάντια τ’ ουρανού,τού Αφρικα
νικού ουρανού τ’ άστέρια, καί μέ πολύ λαμπρο- 
χρωμο τό φώς, παρμένο ά π ’ άλλους κόσμους ά
γνωστους καί μυστικούς, μαγευτικές ανταύγειες 
σκόρπιζαν γύρω. Καί δπως άθελα ψηλά προσή
λωνες τύ βλέμμα, κ ι’ άθελα τ ’ άφινες στ άπειρο 
νά πλανάται κ ι’ εννοιωθες τήν καρδιά ν άπορ- 
ροφάται σ’ αύτήν έκεϊ τή θέα, τύ σωμα σ εκλυσι 
ηδονική νά πέφτη, μεταφερόσουνα σέ κόσμους 
τέτοιους, πού ποτέ ανθρώπινη γραη)ίδα δέν κα- 
τώρθωσε νά παραστήση, καί μόνο ή φαντασία 
συλλαμβάνει κάποτε καί άμυδρά διατηρεί.

Ά πύ  τήν έκστασι αύτή μου τή βαθειά ,'πού 
λές καί μ ’ είχε ρίψει σάν μέ χασις ^μεθυστικό 
αύτή ή φύσις,μ’έξήγειρε τοΰ φίλου μου ή φωνή.

< Κάτω, βαθειά,στούς σκοτεινούς τού; βράχους 
μέσα, ποΰ περιβάλλουνε τή θάλασσα καί σταμα
τούνε τήν ορμή τοϋ κύματος, κάτ άπύ κείνες 
τής πυκνές σκιές, έσύ δέν βλέπεις τίποτε ; Μά 
ξέρεις ποΰ βρισκόμαστε ; “Ίσω ς μοΰ φάνηκε· |ΐά 
νά ! Ά πύ  έκεΐνο τύ σημείο ακριβώς κάτ άπ 
τούς βράχους τούς ψηλούς, πάνε χιλιάδες τώρα 
χρόνια, ενας μεγάλος, εμπνευσμένος, δυνατός, 
ώδήγησε μιά νύχτα τύν λαύ τύν εκλεκτό, ποϋ 
χρόνια σκλάβος δούλευε στή γή τοϋ Φαραώ, καί 
μέ τήν πίστι τήν άκλόνητη ποΰ στύν ’Ιεχωβά του 
είχε, μέ ^τήν ακράδαντη πεποίθησι στύν εαυτό 
του άπάνω, τύν πέρασε στην παραλία άντιπερα, 
διώχνοντας τά θολά νερά, κ ι’ είδε κατόπιν τούς 
στρατούς τοΰ Φαραο), τής μηχανές του της πο
λεμικές, αύτύν τύν ίδιο τύν μεγάλο Φαραώ μέ 
τύ χρυσό του άρμα, πού βγήκε νά τόν κυνηγήση 
καί πίσω νά τοΰ πάρη εκείνους ποΰ δούλευαν 
στή χώρα του, νά μένουν ολοι στής θαλασσας 
τύν πάτο, νά θάβωνται στοΰ πόντου τά νερά. 
Τόν πέρασε τύν έκλεκτύ λαύ στήν πέρα παρα
λία κι’ υπομονητικά τήν μιά φορά καί βιαστικά 
τήν άλλη τύν έφερνε θριαμβευτής στήν πατρική 
του γή , είς τήν παληά κληρονομιά πού άλλοι, 
ξέν ο ι, βάρβαροι, τοΰ είχαν αρπαγμένη. Ό Μ ω ϋ - 
σής, ήταν αύτός, δέν πρόφθασε νά τελειώση τύ 
μέγα εργον του ποΰ ό ’Ιεχωβάς δ ’ίδιος τοϋ εΐ- 
χεν αναθέσει. Μά τ ί πειράζει ; ’'Αλλοι τύ συνέ
χισαν καί ό περιούσιος λαός. ό κατάφρονεμμένος 
τόσα χρόνιιί. τοΰ Φαραώ ο σκλάβος, μεγάλος καί 
περήφανος στήν πατρική του γή έγκαθιδρύθηκε.

Γιά iuu στιγμή φαντάσθηκα πώς ήταν δυνατό 
νά γίνη καί σ’ εμάς τύ ίδιο. Μά ποιύς θά  είν ό 
Μωϋσής τοΰ Ελληνισμού ; Ποιός είν’ έκεΐνος 
π ο ϋ  πρώτος θ έ  νά  σηκωθ ή καί μέ φωνή σάν 
Στέντορα μεγάλη θά προσκαλέση δλους μας, ο
που σάν φύλλα φθινοπώρου καί φτερά σ ’ ολό
κληρο τύν κόσμο σκορπισθήκαμε σκύβοντας τύ 
κεφάλι άπύ ντροπή σάν ξένοι μάς ‘ρωτούν καί 
λέμε δτ’' ε’ίμαστ1 "Ελληνες, ποιύς θά  μάς προσ- 
καλέση δλους μας, τύν δρόμο τής Ά γ ια ς  Σόφιάς 
ποιύς θέλει νά μάς τύν δειξη ;»

Τοϋ φίλου μου τά μάτια υγρά άπύ συγκίνησι, 
πετοΰσαν άστραπές δσο έμψυχωλ'ότανε άπό ελπί
δες· Μά έξαφνα έκλεισε τά χείλη του κι’ άφήκε 
τύ κεφάλι του νά γείρΐ), τύ βλέμμα του νά |}υ- 
θισθ^ί σ ΐό:άπειρο. Δυύ δάκρυα έκύλισαν γοργά 
κ ι’ αύλάκωσαν τά φλογισμένα μάγουλά του, Ή -  
σονε πόνου δάκρυα κ ι’ οδύνης.

Α μίλητος τύν άφηκα' μύριες οχεψεις, °Υΐ  ̂
σμοί άφόρητοι μ ’ έβάρυ\·αν. _

Λίγες ήμέρες ύστερα ή τύχη μάς «χώρισε και .
έκτοτε ειδήσεις του δέν είχα.

Καιρύς δέν πέρασε πολύς. Ο Αρης χτύπησε 
βαρειά τύ πόδι του στόν ’Ό λυμπο καί στυλ <ι.\ 
τίλαλό του δλοι τού Αίμου οί λαοί ταιβαχτηκαν 
Στόν έθνικύ συναγερμό ποΰ έσάλπισε ή ^ ατ0ι α 
δλοι δσοι στόν κόσμο φύλλα καί φτερά ησανε 
σκορπισμένοι, δλοι ν ’ ακολουθήσουν ετρε^α\ τοΛ 
Στρατηλάτην μας τύν Βασιληά ποΰ μάς ω^ηγησε 
στή γή τήν πατρική, ατό θρίαμβο, στή δο^,α.

Ά πύ  τούς πρώτους έτρεξε κ ι’ ό φίλος μου και 
μέσα στύ θόρυβο καί τύν άλαλαγμύ τής μάχης, 
μέσα στών πυροβόλων τύν όρυγμαδύ'ν, εις τηλ 
στιγμήν ποΰ τοΰ Βουλγαροκτόνου μας το άστρο 
ολόφωτο έσελάγιζε έκεϊ πάνω καί τής ομηρικέ* 
έφώτιζεν έφόδους τοΰ στρατοΰμας είς τα στε%α 
τής Τζουμαγιάς, τής Κρέσνας. γεμάτος ενθουσια
σμό ό φίλος μου, μέ μάτια δακρυσμένα απ την 
χαρά καί μέ χαλύβδινα φτερά στά πόδια ux.o 
λουθάη βιαστικά τύν Βασιληά του, έπεσε, τρύ
πιος άπύ σφαίρες σέ μιά βουνοπλαγιά τής ν0Εσ̂  
νας, μά έπεσε χαρούμενος καί γελαστός v a r  ι- 
βλεπε τούς πόθους του τούς μυστικούς, να πρ«γ- 
ματοποιοΰνται, τόν ακατάβλητο ΜιυίΛπμ *οΰ λ- 
ληνισμρΰ τόν δρόμο νά μάς δείχνη της Αγιας.

" (Κ|Η“ ς · ΜΗΤΣΟΣ ΛΑΜΓΙΡΑΚΗΣ

Ή  στήλη αίϊτη καθιερώθη διά τούς φίλους 
τής Χαράς . Μέ τρία λεπτά τήν λέίιν ημπο- 
ροΰν δλοι νά δημοσιεύουν δτι θελήσουν, ακόμη 
καί ποιήματα καί διηγήματα.

Τό σαλόνι είνε ανοικτόν δ ι’ ολον~-
Είς τύ σαλόνι γίνεται έγκρισις ψευδωνύμων 

άντί πεντήκοντα λεπτών δ ι’ έκαστον. 'Ωσαύτως 
διά τοΰ σαλονιού προκηρύσσονται διαγωνισμοί 
ψευδωνύμων ύπό τών κατά τόπους συλλογών 
ύπέρ τής <Χ αράς-, μέ τρία λεπτά τήν λέξιν.

Π οίημα ή διήγημα συνοδευόμενον υποτου 
άντιτίμου του προτιμάται καί δημοσιεύεται α 
μέσως.

■··)£; 3^···
Αθανάσιον Τσαλαμαρόπουλον

Φ λ ώ ρ ι ν α ν  * 
'Υγιαίνω Γεώρ. Τσαλαμαρόπουλος

<«►
Ανταλλάσσω c. p. πανταχοθεν.

Αιεύθυνσις : Βρυκόλακας· P. R.
Σ  π ά  ρ τ η ν

·*·►
Συνίσταται εν Π ειραιεΐ σύλλογος έπωνομασθείς 

«Λόξα» πρός διάδοσιν τής Χαράς
Ό  Σύλλογος θά δημοσιεύει έν τή Χαρ</. 

διαγωνισμούς. Μηνιαία συνδρομή 2όλεπτος. ?
Αιεύθυνσις : «Δόξα»»

Π ε ι ρ α ι ά P. R.

< Πληγωμένην καρδιά” ■. Π ε ι ρ α ι ά  
Άπήντησα. ΑΣΦΑΡ

■49+
Σύλλογος ή Νέα Γ ενεά·, έν Βόλω.
Β '. μικρός διαγωνισμός.
Ιον α ίνιγμα : Ε ίμαι μέγα τι πιηνόν

άν γράμμα τι άλλάξης 
σχήμα γεωμετρικόν 
άμέσως θά σύνταξης.

■>Ον γρίφος :
Είμαι Καιν επώλεις τί Σάρρα Β b 

" Ο ρ ο ι :  Λύσεις δεκταί μέχρι τής I 1ης Μαρ
τίου. Έ κάστη λύσις δέον νά συνωδεύηχαι μέ 
ΙΟλεπτον άσφράγιστον γραμματόσημον. Τά μέλη I 
δωρεάν. Λύτης λογίζεται καί ό λύων έν μόνον 
έκ τών ανωτέρω ζητημάτων.

Β ρ α β ε ί α  : Γενομένης κληρώσεως θά κερ- 
δίσωσιν, ό 1ος δρ. 5, ό 2ος έτησίαν συνδρομήν 
είς τήν Έ θ ν .  Χ αράν-, ό 3ος τρία μονοδραχμα 
λαχεία τοϋ Έ θ ν . Στόλου ό 4ος μέχρι τού 13ου 
άνά έξάμηνον συνδρομήν είς τόν Σύλλογον, ο 
7ος μέχρι τοϋ 12ου άνά έν ψευδώνυμον ε ί; τήν 
»Έ θ ν . Χ αράν-.

Αιεύθυνσις : κ. Βασίλ. Ά θηναοΐν
οδός Φιλελλήνων 

διά Νέαν Γενεάν . Β ο λ ο ν _  
·*·►

Κάρτ ΙΙοστάλ Άνταλασσω απαντησις Ια χε ΐα . 
Π ροτιμώ καλλονάς. Γεώργιον Κακοσαίον 

Μονεμβασίαν

* 5 ^ 0 1  Α Ι Α Γ Ο Ι Η Σ Ι Ο Ι  ΜΑΣ ^
Η ΟΒΙΣ ΚΑΙ Ο ΣΤΡΑΤΙΩΤΗΣ

Τ ί κακό ή<αν αύτό ποϋ έγινε ;.....
Καθώς έ ν α ς  στρατκότης έστεκότανε σκοπος 

έπάνω στό Μ πιζάνι ένα πρωί μέ τό κρϋο και 
τά χιόνια, επεσεν έξαιρνικά δίπλα του μια ο
βίδα, ή όποία έσκασε καί τόν ^έχαμε κομμάτια 
όπως άκριβώς σάς δείχνει η εικών .

Τ ί τροαερό αλήθεια  αύεό 
Τόν καϋμένο θά τόν περιιιένει ή μάννα του 

στς χωργιό κ ι’ αύτός δέν θά τρανή πουθενά, 
δέν θά τόν λυπη&ή κανείς άπό σάς; Βεβαίως 
ναι. Αί, λοιπόν, προσπαθήσατε νά προσαρμό
σετε τά κομμάτια τής εΐκόνος ούτως, ωστε νά 
τόν σχηματίσετε πάλιν τέλειον, γερόν, μάχιμον.

Θά μπορέσβτε; Π ρέπει ά,τλώς νά κόψετε τά 
κομμάτια τής. είχόνος κα ί νά τά προσαρμό
σετε είς τρόπον ώστε νά  μας τον στείλλετε εν
τελώς τέλειον.

Α νώ ς  είνε ό διαγω νισμός μας Νά ίδ®%!« 
τώρα καί στάς λύσεις σας ϋά  κατορθώσετί:, νά  
επιτύχετε ;

’Ε κ ά στη  λύσις πρέ^ζει νά σ ννοδενητat και 
άπό i’ra  ά σ φ ράγισ τον  δεκάλεπτο*  γράμματά  
σημον, διά νά λα μ β ά νη τα ι ν π ' οψιν.

| Νά ο ά ; δοΰμε.
— > ξχ:3<-···

I Α παντήσεις έιτί το*1 διαγωνισμοΰ αύτοϋ γ ί
νοντα ι δεχ,ιαί μέχρι τή ς  30ής Μαρτίου.

Β ίς τούς λύτας θά δώσωμεν τά κάτω θι βρα- I βεΐο· μέ τήν σειράν τή ς  κληρώσεως ή όποία θά 
I γ ινη  ενώπιον πενταμε λοΰς έπιτροπής.

Ε ίς  τούς ό ύ > πρώ τους άπό έν ζεύγος λορνιών I τοϋ θεάτρου ιώ ν 25 δραχμώ ν
Ε ίς  τούς πέντε δει).έρους άπό ένα τετρά 

I δραχμ-ον λαχείων τοϋ Σε όλου.
Ε ίς τούς δέκα κατόοιιν άπό μίαν σειράν καλ

λιτεχνικών εί<όνων τοϋ πολέμου.
Έ κάστη  λύσις πρέ.ιει νά συνοδεύηται άπό 

τό κάτωθ* δελτ ον.

«Xaga» Δελτίον 18 Φεβρ.

Διαγωνισμός 1ος.

Ό  δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  Ι ή ς  δ ρ α ί τ η ρ ιό ιη τ ο ς
Π ροσοχή !.·..
"Οποιος >.ατοι>θώοει νά έγγράψη δέκα συν

δρομή άς είς τήν «Χαράν», θά πάρη ώ ; δώρον 
μίαν ϋαυμασίαν x a i-λινεχνικήν μεγέθυνσιν τής 
φωτογραφίας του.

Έ δώ  σάς θέλουμε -. Ό π ο ιο ς  άπό τούς φίλους 
τής -Χ αρά.» τό καχοριΙωσει αύτό πρέπει νά 
στείλε μαζύ μέ τόν κατάλογον τών συνδρο
μή ών καί τάς συνδρομάς των. Καί άκόμη 
μοζύ μέ τάς συνδρομΛς των τήν φωτογραφίαν 

| του ή τήν φωτογραφίαν όποιονδήτοτε συγγε
νούς τ ι  υ ή φίλου του θέλει.

'Η μ είς θά  τοϋ κάμωμεν μίαν θαυμασιαν με- 
γέθυνσιν είς ιό  καλ?ι.ιτεχνικόν φωτογραφείων 
τοΰ κ. Κόντου καί θά  τοϋ τήν στείλωμεν.

Έ μ π ρός μάρς !
ΚουρασΟήτε όλίγον άν θέλετε ν’ αποκτήσετε 

μίαν μεγαλην καί καλλιτεχνικήν φωτογραφίαν 
I διά τήν αάλαν σας.

Ά ρ σ α χ ε ιίδ α  ενταυ& α.—Δέν έδημοσιεύθη κα
τόπιν παρακλήσεως τής κ. Β. ή ε ιςέφ οβή Ίη  μ ή 
πως επίδραση έπί τοΰ έκ μέρους τών ιιαθητριών 
ύίοειλομένου σεβασμού πρός αύιήν. Περίεργον 
βέβαια. Ε ίς τήν σιήλην αύτήν δηιιοσιεύονιαι 
αί γελόιογραφίαι πολλών έξεχόντων προσώπων, 
χωρίς αύτά νά θιχθοΰν.

Ε .  Ζαγχλαχϊδην , ενταϋ·9α, Καλλιόπην Πα· 
πάϊω άννον Κ,νμην, Γ, Κ . Σ τιβαχταιι Ιίόριν ■ 
ϋ·ον.— Λύσεις διαγωνισμών ένήφθησαν.

Λ. Βασιλόπονλον ενταϋϋ·α — Έλήφθησαν.
Χρήοτον ΤΙατίχον Π άτραί, I . Χ αχάγιαν "Α ρ

γό;. —Λύσεις έλήφθησαν.
Δ. ΤΙαπαδημητριόν, “Α μφ ισσαν. — Ένεγρά- 

φητε.
Β. Δημάπον, Φ ιλιατρά. — Έ νεγράρησαν. Σ ά ; 

εύχαριστοΰμεν. Θά δημοσιευθούν Οϊταις θέλετε 
σείς.

Τ. Καςατζϊναν, Τ ρ ίπολιν .— Έλήτρθησαν, Ά - 
νομφιβίλω ς θά δηαοσιευθή.

Κ .Κ αντάνην.—Ψευδώνυμον ένε<ρίθη. Λύσεις 
έλήφθησαν.

Κ . Ν πεν ιά δην , Κ αλάμας.—  Ο ί διαγωνισμοί 
είναι γιά  όλου;.

—Ε . Ζ ονρ πά χη ν . Ρέ&νμνον. Σάς ευχαρι- 
στοΰμεν πολύ. 'Η  «Χαρά» σά; ευχαριστεί ιδ ι
αιτέρως. Εύχαριστοΰμεν τόν κ. Ά νδρουλιδά- 
κην γιά τά καλά του λόγια. Τά ύπό «έχεμύθειαν» 
έλήφθησαν ύπ’ δψιν.

—τέλλαν Ν ηλιάδον,"Η ράχλειον.--Δΐ', Ούοανία 
Διγενή ένεγράφη. Σ ά ; εύχαριστοΰμεν.

Κ . ΒΙαντζονράνην, Α γιον ΙΙετρον. Δεχθήτε 
τάς θερμάς εύχαριστίας τής «Χαρά;».

Π . Παναγιοοτόπονλον. Έ ντανϋ-α . - Πολύ 
καλό. Ά λ λ ά  τώρα πλέον είνε άργά. Έ μπήκαμε 
στό Φ εβρουάριι. Τ ίποτε άλλο.

Σέρλοχ. Κ έ ρ κ υ ρ α ν .— Ενεγράφητε. Θά δημο- 
σιευθοΰν. Πρό παντό; λαογραφίας.

«Κ οινοτιχον 'ί.νμβονλον , Α μφ ισσαν. Lλ,η- 
φθη. Πολύ γνωστό όμως. Τίποτε άλλο έπίοης 
λαογραφικόν δν έχετε.

Τ. Μ ανίαν, Μεσολόγγιον. Έ λήφθησαν. Ι-Ιά 
δημοσιευθούν. Ό λ ίγη ν  ύ.τομονήν όμως. Αν η )έ- 
λαμε νά εύχαριστήσουμε άμέσω; όλους έπρεπε 
νά βγάλουμε τή «Χαρά» μέ χιλ ίας σελίδας.

Κ .  Τσάταον. Α ΐτω λιχόν .— Έ μ ορφ ο . Θά δη- 
μοσιευθή.

Ά ναγνω οτόπονλον. — Λύσεις έλήφθησαν. 
η'ευδώνυμα έγκρίνονιαι Μετά τρεΐ; μήνας τό 
άντίιιμον τής ένγρα(()ής. Λαογραφίας καί μελέ- 
τας μάλιστα.

Α . Καλφιιότην, ’Ανδραβίδαν.—  Λύσεις ελΐ|- 
φθησαν. Τό ποίη τα νά τό Ιδοΰμε πρώιον. Ά ν  
μ ά ; σταλεί αύτό τό όποϊον μ ά ; γράψετε νά εΐ- 
σθε βέβαιος δτι δέν θά δημοσιευθή. Ή  λύσι; 
τής γάτας τι θελει να πη ;

Ε. Χρονίδον, Ή ράχλειον. — Χάς εύχαρισιοΰ- 
μεν διά τάς φροντίδας σας. Ή  Δις Μαρία i i a -  
γκωνίδου καί ό κ. II . Γ ιαννακουδάιη; ένεγρά- 
φησαν.

Α. Χ ρήστου, Κ άρυστον.—"Ο α  δύνασθε. Σάς 
εύχαριστοΰμεν πολύ.

Δ. Γιαννόπουλον , Πύργον.— Εύχαςισι:ούμ3ν. 
Λύσεις έλήφθησαν.

Ε . Φ ω τάχιν , Ρί& υμνον.— Έλήφθησαν.Π ολύ 
ώραΐα.

’Α γγελ ική ν  Τ σιώ μον, Θ ίσσαλονίχην. — Τών 
Κινέζων μαλιστα. © ί δημοσιευθή.

Α. Καρα&ανάαην, ’Ανδραβίδαν. — Στείλατε 
τα. Δ ια γ ω ν ισ μ ο ί έ λ ή φ θ η σ α ν .

Ρ έμβην, 'Η ράκλειον.— Ύ περευχαριστοϋμεν. 
Συνδρομή πέντε δραχμάς έτησίως. Καί ή Κρήτη 
είναι Ε λλά ς. Στείλατε.

Σ. Ν ηλιαρέαην, ‘Αργοστόλιον.— θ ά  δημοσΐ; 
ευθοΰν. Ψευδωλύμων εγκρισις γίνεται μόνον 
όταν αύτά συνοδεύονται ά τό  ΙΟλεπτον γραμ
ματόσημον . Δ ιαγωνισμοί καλο ί . Ά ργότερονόμως.

2 , Μ παζιω τόπονλον, Τ ρ ίπολ ιν.— Λύσεις έλή- 
φθησαν. Σταλέντα θά  δημοσιευθούν.

Β. Μον<5άνου, Σϋρον. — Εύχαριστοΰμεν. Σά5 
γράφομεν ταχυδρομικώς.

Θ. Αημόηονλον, Ν αύπλιον .— Σ ά ; γράφομεν 
ταχυδρομικώς.

Μ . ’Αγγελακάπαυλόν, Πύργον. — Στείλατε, 
θ ά  δημοσιευθή.

Ά λ γχ ώ ρ , ’ϋνταϋ& α .— Ξέρετε ’Ιταλικά καί δι- 
α λέξιτε τα π λέ ιν  γνωσ:ά ; Στείρα ε. Γράφετε 
πολύ καλά.

Κ . Μ ιχαηλ'δην, 'Ιω άννινα. -Ε ύχαριστοΰμεν. 
Σάς γράφομεν ταχυδρομικώς.

Α. Λ εβ έν τη ν , Έ ν τ α ί£ α  — Θά δημοσιευ- 
θοΰν. Τας γελοιογραφίας νά τάς Ιδοΰμε.

Βασ. Μ πόσακα. Α ΐγιον.—  Τρίτον φύλλον θά 
σταλή. Σταλλέντα θα δημοσιευθούν.

Κούλαν Κουτσοπούλου, Λ άρισαν . — Ευχαρι· 
στοΰμεν, Σάς γράφομεν ταχυδρο[ΐικώς.

Δ. *Αναγνω στόηουλον, Κ υπαρισσίαν.—Εύχα- 
ριστοϋμεν. Φύλλα θά  σταλοϋν.

Α. Θεοδωρακόπουλον, Κ αλάμας·—Θα δη μ ί- 
σιευθοϋν.

Α. Λ ιαχόπουλον, Έ νταΰ& α.—Στείλλατε, Θλ 
δημοσιευθούν.

Ρ. Θεολογίτην, Έ ντα ΰ θα .— Ή  κωμωδία αν 
είναι μικρή ...

Μ. ’Άξαρχόπουλον, 'Α λγχώ ρ .— Λύσεις δ ια 
γωνισμών έλήφθησαν.

Θ. Π ατρινόν. — Τά λέτε τσεκουράτα. Καί 
δμως ή πληθώρα υπάρχει. Μέ πρώτην εύκαι- 
ρίαν έξάπαντως.

Μυρσίνην Κ αραβία,Μ υτιλήνην.— Σ ά ; εύχαρι- 
στοϋμεν γιά τά καλά σας λόγια. Αί λύσεις έλή
φθησαν.

Σωκρατ. Beijv, Ιω ά ν ν ιν α . —Διήγημα ωραίο" 
θ ά  δημοσιευθή. Περιμένουμε τά Γ ιαννιώτικα.

Τασίαν Π ολίτου, Χ αλκ ίδα . — Ή  «Χαρα» 
σάς σιέλει τάς εύχαριστίας της. Αί συνδρομή- 
τριαι ένεγράφησαν.

Μ. Κ ω λέττη , Οίκονόμον, "Αργος. — Α ύίό δέν 
λέγεται.

Σ Μ πακογχώ ργον, Κ. Μ ιταρτσάχχν, Λ α 
μίαν. Γ . Λ αγουδάκην, Ρέΰυμνον, Λ. Γ . Ά # α -  
νασιάδην ‘Η ράκλειον, Α. Π ιπ ινόπουλον, Λ ά ρ ι
σαν, Π . Μ ονοχροϋοοΊ, Ληξούρι ον. — Αύσεις Οι- 
αγαινψμών έλήφθησαν.

Ε. Μαρινάτον, Αηξούριον .— θ ά  δημοσιευθή. 
Μπορείτε να βρήτε τίποτε ανέκδοτον τοΰάξε-χά 
στου Λ.Λασ/.αράτου; Αύεό θά  άξιζε καί θάάξιζε.

Μ ίμην ’Α γγελαχόπουλον, Τίύργον.—Θ ’ άρχί- 
σουν νέοι διαγωνισμοί. “Ο χι κάθε μέλος τής 
οίκογενείας ξεχωριστήν «Χαράν».

Ε. Βαοίλ ιιά dον■ Π ύργον . —Δέν σά; αρέσει ο 
Σατανάς; Τ ί κ ρ ίμ α !... Ε ίναι τόσον έκφρα- 
στικός !...

Ν. I . 11ετρονcoov, Πύργον.— Λύσεις έληφθη- 
σαν. Βεβαίως θ ά  γίνη δπως λέτε. M i ύποσιηρί- 
ξωμεν τούς γράφοντας νέους έφ’ δσον γράφουν 
ώραΐα.

Ισ τορ ιοδ ίφ ην  *Ιερομνήμονα, 'Ζηπιάδα “Α- 
κρα ν .—Σ ά ; εύχαριστοΰμεν πολύ. Σάς γράφομεν 
ταχυδρομικώς.

Ε ιρήνην Α ιβαδα  Βόλον.—Λύσεις έλήφθησαν 
Ενεγράφητε. Σάς εύχαριστοΰμεν.
1 Κ, Καρπούζην  ενταΰΦ α.— Ξέρετε πόσοι τούς 
άγαποΰν τού; διαγωνισμούς; Στείλατε.ι

Τσεκουρατον Β ιτρ ιν ίτσ α ν .—Θά βγοϋν στό 
φόρο πολύ γρήγορα. Ο ί συντάκται τής «Χαράς» 
έπολέμησαν καί έτραυματίσθησαν. Γράφετε έ
μορφα. Δέν στέλετε τίποτε. Τό γράμμα σας έ- 
φυλάχθη έπιμελέστατα.

Κ. ΐΐα πα γιά ννην Ά γρ ίν ιο ν .—Σάς εύχαριστοΰ- 
μεν δ ι’ δσα καλά μάς γράφετε, Στείλλατε. 
Κ.Στασινό?τουλον Γρίπολιν"Οοαζ λύσεις θέλετε.

Α .’Α λω νιτσιώ την “Αργος—Λύσεις έλήφθησαν.
Γ. Β ονισ ίνον, Ά ρ τα ν . — Πολύ ώραΐα. Θά δη- 

μοσιευθοΰν προσεχώ;.
Α. Ν ιόκον Χ α νιά .—Λύσις έλήφθη. Π εριμέ

νομεν κάτι άπό την μηεέρα σας.
Γ . Κ αχουσαΐον Μ ονεμβασίαν. — Σάς εύχαρι· 

στούμεν γιά  όσα καλά μ ά ; γράφετε. Λύσεις δια
γωνισμών έλήφθησαν. Π οίημα θά  δημοσιευθή. 
Σάς γράφομεν ταχυδρομικώς.

Α) Ράμμον ΤΙατήσια .— Έ λήφ θη  θά δημοσι- 
ευθή Στή/ιη συνεργασίας υπάρχει. Ή  «Χαρά» 
υποστηρίζει μέ τά δυνατά της τούς γράφοντας 
ν έο ^ ·

Μαρίαν Κα/?αλάκι Η ρά κλειον . — Σάς εύχα- 
ριστούμεν γιά  τά καλά σας λόγια. Νά στείλετε 
ότι θέλετε. Καί ανταποκρίσεις προσεχώς.

Ν. Ύ ζω ρτζάχην Η ρ ά κ λειο ν .— Εύχαριστοΰμεν 
Σάς γράφομεν ταχυδρομικώς.

Ε . Μ. Ξαν&ονδίδον 'Η ράκλειον .—Επιστολή  
νά όνομασθή τάχα ή μπουκέτο άπό τής πιό έ
μορφες φ ρ ά σ εις; Ό  κύρ Μουσταφάς ένεγράφη

Σάς γράφομεν ταχυδρομικώς. Λύσεις έλήφθησαν.
I . Ά ϋ-ανασόπονλον Ά μα Χ ιά δα .—Μετάφρασις 

θαυμασία. Δημοσιεύεται.
X . Ζ αχαράχην Χχοινέ Ρε& ύμνης. — Λύσεις 

έλήφθησαν. Σάς γράφομεν ταχυδρομικώς.
Α ιαχόπονλον  Πύργον. —"Ίσως α ιτία  τό ταχυ- 

δρομεΐον. Έ λήφθησαν δμως μέτρα νά μήν ξα- 
νασυμβή αύτό.

I. Ά δριανάπονλον Π ύργον. — Έλήφθησαν καί 
τά δύ^ θά  δημοσιευθούν.

Γ. Τρανάκαν Πάτρας.— Λύσεις έλήφθησαν.
Θ εανώ Ν ικολαΐδου Π έραν . —Ε ίς τήν π ο ιη τι

κήν έπιστολήε σας έν πεζόν «ευχαριστώ».
Α. Κουτνατζήν Βολον, Ε. Στελλάκην Μονεμ

βασίαν, Θ. Οικονόμου Κόρινθον, Α. Νταϊρό- 
πουλον Κόρινθον, Μ. Οικονόμου, Κ. Ά μδάρην 
Α λμυρόν, Α. Παιταδήμαν ένταΰθα .—Έ λ ή φ θη 
σαν. Πολύ ώ .αία. Θά δημοσιευθούν.

Λ. Χαραμάκην Σύρον, Γ . Α ίγιαλείδην Ιίει- 
ραιά, Σ. Νικολόπουλον Γαργολιάνους, Α. Βαρ- 
ζακάνον Δελφούς, I. Ταχτσήν Θεσσαλονίκην, Α. 
Μακρόπουλον Διαβολίτσιον, I. Α γοραστόν Λά- 
ρισσαν, Φ. Παπαναστασάτον Α ργοστόλιον, Σ . 
Τσιμπούλην Κάρυστον, X. Καραθαεάσην Βαθύ 
Σάμου, Μα ρίκαν ίατροΰ. Μαρίαγ Δημητριάδου 
ενταύθα, Ε . Ζούλαν, Α. Μ. Εύσταθίου Μυτιλή
νην, Β. Πανταζόπουλον Χαρακόποιον, Γ. Κιά- 
κον Ιω άννινα , Α. Τσιούμου Θεσσαλονίκην. Ζ. 
Τσιγκάκον Γύθειον, I .  Τζανήν Ζάκυνθον. Δ. 
Τσάφον ένταΰ θα . Λύσειςδ ιαγωνισμώνέλήφ θησαν.

Α. Σανιδόπουλον Τρίπολιν , Η . Σπανόπονλον  
"Α μφ ισσαν, Ν. Κ . Γιαλεσαν "Αμφισσαν, Κου- 
τσολέντην  Κόρινθον, Γ . Βασιλείου Μ ντιλήνην, 
Α. Π α πα δά χη ν  Θ εσσαλονίκην.—Έλήφθησαν.

Σ . Κονίδην, Μ εσσήνην, Μ ίμην Ά γγελό π ο ν -  
λον, Πύργον, Ν . Λ ρακόπονλον, Τ . Βαιϊΐλειά- 
δην, Π ύργον, Β . Αεδούσην, Ν. I .  Γ . ,Γ .  ^Ιεο- 
& εριώ την , Κέρκυραν, Α. Θ εοδωρακόπουλον, I. 
Φ εράκην, 'Η ράκλειον, Ε. Καρατζαν, Πειραιά, 
Γ . ’Α γγο ύζη ν , Ά μαλιάδα .

Π. Θεοδωρόπουλον, Πύργον, Η . Σ . Πανό- 
πουλον, ”Α μ φ ισ σ α ν , II. Π επένην, Π ύργον, Γ . 
Χ αρίτσην , Διαβολίτσιον. — Έλήφθησαν.

Φ· Π απ»ναιτασ<ίτον, ’Αργοστόλιον. Ν . Σα- 
πουνάκη ν, "Υδραν, Ε . Βασιλειάδην. Π ρέβεζαν, 
Β. Ααρδονμαν, Κάριν&ον, Γ . Τ σ ιμ π ο ύχην , Κά
ρυστον, Ζ. Ρ εράχην , Ή ρ ά χλΐιον , Π . Κόσιβαν, 
Τρίπολιν , Γ . Ν ικόλην, Γ. 'Α ρβανιτάχην. Ν. 
Ενστα& ίον, Σ άμον, Μ. Βασιλόπουλον, Έ ν- 
τανϊϊα . Ν . Κ ΐρ χ ιώ την , Σ άμον , Α ΐμ . Ζορνώ, Ν. 
Γραμμ,άτιχαν, Λ αμίαν, Έλήφθησαν.

Γ. Τρα,νάχαν, Π ά ζρα ς,Π . Π απαδάχην,Ν αύ- 
πλιον, 'Ε λένην Φ ραγκοπούλου. ’Ενταυϋ-α, Ρ· 
Αυγερινόν, Φάρσαλα, — Avne ις έλήφθησαν.

Σ . Π απαδάχην, Π ρέβεζαν, Θ. Σ υντρο
φιάν, Κ. Π ανταζάραν Μόλον, I .  Τ σούρην. Γ . 
Πρεβεζάνον “Α μφ ισαν, Γ . Αιβιερατον Α ηξού
ριον. Γ . Π απαμιχαλόπονλον ‘Ά ρ γο ς , I . Κάρα- 
λην Σαλαμίνα Τ . Α  έοταϋϋ-α .—Λύσεις διαγω
νισμών έλήφθησαν.

Δ. Αεληβορηαν ΔημηΧσάνα, Γ . Κουλενπανόν 
Γύ»9·ειον, Γ . Α ίγιαλείδην Π ειραιά , Δ. Μίΐαίλά- 
νην Κόριν&ον, Μ. Καλούτσ^ν Τ ρίπολιν, Δ. Ά - 
ναγνω στάπουλον  Κυπαρισσίαν, Π . Κοτσ ογιΐνη ν  
Ρέ&υμνον, Κ. Π νλιώ την ϊ  αργαλιάνου^.—Λύσεις 
διαγωνισμών έλήφθησαν.

Ε ίς όσας έπιστολάς έλάβομεν μετά τήν 1 I 
Φεβρουάριου θά άπαντήσωμεν είς τό προσεχές.

Δ Η ^ Σ Ϊ Σ
Ή  «Χαρά; ϋ·ελήαααα ν ’ άφαιρέοη 

πάντα ενδοιασμόν πρός εγγραφήν συν
δρομητών εταξεν ώς χρόνον πληρωμής 
τόν τρίτον μήνα άπό τήν ·&κδοσίν της.

Κατά συνέπειαν κατά τόν προσεχή  
μήνα Μάρτιόν δσοι τών κ. κ. συνδρομη
τών δεν άπέστειλαν τάς συνδρομάς των 
νά σπεύσωσιν ν ’ άποοτείλωσιταύιαςπρός 
τήν Διεύ&υνσιν τής «Χαράς .

*Ωσαύτως οί κατά τόπους άνταποκρι- 
ταί μας καί διάφοροι φ ίλοι τής «Χαρας > 
οί έγγράψαντες συνδρομητάς παραχα- 
λόϋνται, δπως είσπράττοντες τάς συν
δρομάς τών ύ π ’ αύτών έγγραφέντων ά- 
ποστείλωσιν ήμΐν ταύτας με ονομαστικόν 
κατάλογον τών πληρωσάντων.

“Οσοι δμως ϋ'ελήαουσι ν ’ άποοτείλω- 
οι τήν συνδρομήν των ά π ' εύϋ·εία~ δύ- 
νανται νά πράξωσι τοϋτο.
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